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Önéletrajz

Előfizetési ár negyedévre 150 din*

snitálet cáfolja ezt a nyilatkozatát, amely
nek nyomán a becsületes embe 
rek bizakodása ébredt fel. Még 
sajnosabb, hogy eddig nem az 
valósult meg, amit Radics István 
nyilatkozatában Ígért, hanem to
vábbra is annak a szellemnek az 
uralmát kénytelen a magyarság 
érezni, amely Radics Istvánnal 
megcafoltatta és visszavonatta a 
valóban megtett, valóban becsü
letes és európai demokráciát 
ígérő nyilatkozatát.

A jugoszláviai magyarság jól 
tudja, i ogy sorsa nem egy em
ber szándékán és jóakaratán dől 
el. Ez a ma *yarság, amelynél loyá- 
lísabb, törv nytisztelőbb s tegyük 
hozzá azt is  gazdaságilag értéke
sebb eleme nincs ennek az uj or
szága 'k, a maga igazában s nem 
az egyes emberek jóakaratában 
bízik.

Most azonban, hogy a magyar
ság az önéletrajzból megismerte 
a múltak Radics Istvánját, több 
mint kívánság az, amivel a hoj- 
vát vezér jövendő működését 
várja. ’

Radics István önéletrajzát a Bács- 
megyei Napló most ismerteti a ma
gyar olvasóközönséggé. Ez az 
önéletrajz érdekesség szempontjá
ból versenyre kel a legizgalma
sabb regénnyel is. Egy törhetetlen 
akaratú, céltudatos ember pályáját 
ismerjük meg belőle, egy embe
rét, aki szenvedéseket vállalt, 
hogy népét boldogabbá tehesse.

A múlt Radics Istvánjáról már 
ítélt a történelem. Népe, amelyért 
tanult, hogv taníthassa, amelyért 
nélkülözött, hogy a nélkülözések
től mentesítse, Radics István mellé 
állt. Ez az önéletrajz rávilágít 
arra, hogy miért tud és miért tu
dott Radics István annyira hatni 
a horvát népre, hogy neve lobogó 
és jelszó volt, amely alatt a hor- 
vát nép a maga politikai küzdel
meit megvívta.

A mai Radics István alakja és 
személye nem áll még annyira 
tisztán az ország és a világ . Öz- 
véleménye előtt, mint azé a Ra- 
dicsé, aki szembeszállt a bánnal, 
a rendőri és katonai hatalommal, 
aki Prágában, Parisban és Mosz
kvában küzdött a horvát aspirá 
ciókért akkor, amikor talán Ő volt 
az egyetlen, akiben ezek az aspi
rációk öntudatos politikai és gaz
dasági célokká alakultak ki.

A jugoszláviai magyarságot ér
dekli és foglalkoztatjn Radics Ist
ván múltja és mostani működése. A politikai körök nagy érdeklő-

Mikor Radics István megegye- déssel várják Pasics miniszter- 
zett a szerbek többségét'képvi- elnök hazatérését, amit csütör- 
selő és ma uralmon lévő radikális 1 tökre jeleztek, azonban a minisz- 
párttal, a jugoszláviai magyarság

Radics István önéletrajzénak 
minden sora azt bizonyítja, hogy 
az üldözés nagyon hitvány és 
sohs célra nem vezető kormány
zati fegyver. Radics mos kor
mányra kerül, ha nem is az ő 
akarata és szelleme szab irányt 
az ország kormányzásának,* de 
is osztozik a kormányzásért való 
felelősségben. Ha Radics István 
kormányba lépése nem jelent 
mást, mint az, hogy eggyel több 
miniszter nevét kell megtanulnunk, 
akkor kar volt megírni ezt az 
önéletrajzot, amely az ü dözéssel 
szemben való oppoziciót jelenti. 
Kár Radics Istvánra nézve, mert 
akkor ez oz önéletrajz a leglán
golóbb szavú önitéletté válik.

A magyarság, — egyebet nem 
tehet, — vár. És ha csüggedne 
tán, majd elolvassa az önéletraj 
zot, amelyet nem akar és nem 
tud úgy érteni, hogy az, aki 
szembeszáll az igazságtalanság
gal, az üldözéssel és az elnyoma
tással, szenvedés, börtön és ül
döztetés után végül is miniszteri 
tárcái kap.

A ko

Mindenna

II ány nem kapott még értesítést
Pasics elindulásáról

várják a miniszterelnök m egérkezését 
szombaton visszautazik Zagrebba

Radics

szivében hitek és remények gyűl
tek ki. Abban bizakodott, hogy 
az a Radics István, aki börtön és 
üldöztetés árán szerzett jogot arra, 
hogy egy ország kormányzásának 
szavával és tetteivel irányt szab
jon, — nem az üldöztetésnek és 
a börtönnek, hanem a szabad
ságnak szellemét fogja szolgálni. 
A megegyezés perfektuálása és 
Redics kiszabadulása óla már 
hónapok múltak el s a jugoszlá
viai magyarság azóta egyebet 
sem tesz, csak vár és vár, noha 
reményei, amelyeket Radics István 
múltjához és működéséhez fűzött, 
már alaposan megcsappantak.

Radics István abban az els' 
nyilatkozatában, amelyet éppen a 
Bdcsmegyei Napló utján küldött 
a vajdasági magyarságnak, kije
lentette, hogy az ő politikája s a 
megegyezés szelleme is azt kö
veteli, hogy ebben az országban 
a nyugateurópai értelemoen vett 
igazi demokrácia legyen úrrá, 
szűnjék meg a nemzetiségek ül
dözése s a becsületes kormány
zás elveit becsületes tisztviselők 
hajtsák végre.

Sajnos, hogy Radics István 
szükségesnek vélte, hogy meg-

terelnök r  ég pénteken sem érke
zett meg Beogradha. Montecarlo- 
ból Pasics elutazásáról sem jött 
még jelentés a kormányhoz, úgy 
hogy még az illetékes körök sem 
tudják, mikorra várhatják haza a 
miniszterelnököt. Radics István is 
be akarta várni Beogradban Pasi- 
csőt. azonban a megérkezés idő
pontjának bizonytalansága miatt 
elhatározta, hogy visszatér Za
grebba és később jön újra Beo- 
gradba, hogy a miniszterelnököt 
felkeresse.

Radics tanácskozása 
Nincsiccsel

Radics István pénteken Topóié
ról visszaérkezett Beogradba és 
délelőtt rövid udvariassági látoga
tást tett NíncdCS külügyminiszter 
nél, akivel megállapodtak abban, 
hogy délután hosszabb tárgyalá
sokat fognak fo'ytatni.

Déli tizenkét órakor a Radics- 
párt vezetősége a parlamenti párt
klubban tanácskozást tartott, ame
lyen Rudics István ismertette a 
politikai helyzetet, Macsek és P fo  
davec pedig ismertette a párt tag* 
jai körében felmerült kívánságo
kat, amelyekről Pasics miniszter- 
elnök visszatérése után fognak a 
kormánnyal tárgyalni.

Radics István este hat órakor 
Kezsniann képviselő társaságában 
a külügyminisztériumban felke
reste Nincsics külügyminisztert, 
akivel több mint egy órahosszat 
tanácskozott. A megbeszélés be
fejezése után Radics a külügy
minisztérium halijában elmon
dotta az újságíróknak, hogy első
sorban a ki- és bevándorlás kér
déséről tárgyalt a külügyminisz
terrel, akinek kifejtette, hogy 
nemzetgazdasági szempontból mi
lyen fontos a kivándorlásnak mi
nimumra való redukálása és a 
repatriálás minél sürgősebb ke
r e s . ülvitele. Szó volt a kölcsön 
kérdéséről is, amivel kapcsolat 
ban Rudics kifejtette, hogy első
sorban az ország mezőgazdasági 
’̂használását kell fokozni a mo 

csaras és viz alatt álló földek le- 
csapolásával, mert a nagy föld* 
területek használhatóvá tételével 
a parasztok ezrein lehetne segí
teni. Magát a kölcsönt Radics 
véleménye szerint az amerikai 
jugoszlávoktól kellene felvenni és 
a kormánynak garantálni kellene, 
hogy a kölcsönt csak beruházá
sokra fordítja.

Elmondotta még Rad:cs, hogy 
pénteken tárgyalt Tnfunovics Du
sán tábornok hadügy miniszterrel 
is, akit kiváló és erelyes katoná
nak ismert meg és akivel arról
tárgyalt, hogy miképen lehetne i székhelye van.

katonai erőket, elsősorban pioní
rokat és vasúti csapatokat az út
építési munkába bekapcsolni. Ki
jelentette még Radics, hogy né
zete szerint oz építésügyi minisz
tériumot francia mintu szerint 
hid- és útépítési minisztériumnak 
kellene elnevezni, hogy a nép 
széles rétegei is tudják, hogy mi 
ennek a m ’nisztériumnak a fel* 
adata.

A z olasz követ Nincsicsnél
Bodrero beogradi olasz követ 

pénteken délelőtt megjelent Nin- 
csics külügyminiszternél, akinek 
bejei entette, hogy hosszabb tar
tózkodásra Rómába utazik. Az 
olasz követ utazását a neptuni 
egyezmény küszöbön álló ratifi- 
hálásával hozzák kapcsolatba.

Minisztertanács
Pénteken délelőtt miniszterta

nács volt, amelyen Krajacs dr. 
kereskedelmi miniszter . javasla
tára kétmillió dinárt szavaztak 
meg a philatelpbiai világkiállítá
son résztvevő jugoszláv ipari és 
kereskedelmi kiállítók szamára. 
Sztojadinovics pénzügyminiszter 
ismertette a Narodna Bankánál 
eszközölt állami beruházásokat, 
valamint azokat az intézkedése
ket, amelyeket a külföldi tőzsdé
ken és pénzintézeteknél a dinár 
stabilizálása érdekében tett. Trifll* 
novics Dusán hadügyminiszter re
ferált a hadügyminisztériumnak 
csehszlovák, francia és angol 
pénzcsoportokkal egy repüíégép- 
motorgyár létesítése tárgyúban 
folytatott tanácskozásairól. A mi
nisztériumnak az a célja, hogy a 
repülőgép-ipart teljesen függetle
nítse a külföldtől. A gyarat Kralje* 
vóban állítanák fel.

Beogradban tartják meg 
a demokrata párt kon
gresszusát

A  demokrata pártklub Beograd
ban tartózkodó tagjai pénteken 
délelőtt konferenciát tartottak, 
amelyen a képviselők beszámol
tak kerületükben tett kőrútjuk 
eredményéről. Elhatároztok, hogy 
a demokrata párt országos kon
gresszusát november 29-ikéh és 
30-ikán, az eredi tervtől eltérően, 
nem Zagrebban, hanem Beograd- 
ban fogják megtartani.

jugoszláv és csehszlovák 
állampolgárok kettős meg
adóztatása

Svehla beogradi csehszlovák 
követ néhány nap óta tanácsko
zásokat folytat Szloiadinovics pénz
ügyminiszter el, hogy megállapo
dást létesítsen a jugoszláv és 
csehszlovák állampolgárok, illetve 
vállalatok kettős megadóztatása 
ellen. A kérdést valószínűleg úgy 
oldják me^, hogy a vállalatokat 
ott adóztatják meg, ahol azok fő*
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égfyrészét 
e'adta az 

jdóan ve
in is durva, 

volt. A ! 
hogy Ni- í

anyjávalUakit ismé- 1 
tt azzal, Rogy meg-

véres örökség
Huszonnégy bajonetts zűr ássál meg* 
ölte az anyját —• Szombaton tárgyalja

a bűnügyet a novisadi törvényszék
Ezévi május 26-án reggel Noviszadon, 

az Orosz-ucca 10. számú házban Gavri
lovics Nikola noviszadi földműves bor
zalmas kegyetlenséggel megölte édes
anyját. Anyja és fia egy egész jelenték
telen kis örökség miatt állandó rossz 
viszonyban éltek egymással és a kritikus 
napon a fiú egy újabb veszekedés köz
ben bajonettet vett e lő  és huszonnégy
szer döfte bele édesanyja testébe, aki pár 
percen belül a helyszínen meghalt.

.4 gyilkosság okéi
Gavrilovics Nikola földműves eayült 

lakott anyjával, özvegy Gavri ovie£ 
térné, született Lucsics Mihcúval és a l
tiak  leányával, VidávaJ. Amikor ;Gavn- 
lovics Nikola apja meghallj íjára egy j 
tehenet és a konyhakert 
hagyta. Nikola anyja a^pnbai 
örökséget, amiért a fia
szekedett vele. NÜfttia kft löm 
erőszakos és házjúAogf emb 
szomszédok gy^k|aip na'lottá 
kola veszekede
telten

s\élentette fiát a rend
éikor arra kerü’t a sor, 

éfetveszé yes fenyegetései 
re vonják, mind g az í 

ött, ho ;y ne bántsák,. 
badul, tényleg meg fogja

óim. | ’*
Kcddán, május 26-án Gavrilovics Ni

kola észrevette, hogy anyja a Dunáról 
az ^Jó jával hordott haza egy hordó 
vizifc tímiatt éktelen szida'makkal árasz- 
tottYjM anyját, aki attól félt, hogy a 
fia beváltja a fenyegetését és megöli, 
megmondta tehát a brutális fiúnak, hogy 
elmegy újból a rendőrségre cs feljelenti.

4  gyilkosság
Az asszony be is ment a szob j ba 

és öltözködni kezdett, hogy elmenjen a 
rendőrségre. A fiú berontott a sz< bába 
és ütlegelni kezdte anyját, aki sírva kö- 
nyörgőtt fiának:

— Ne bánts, nem jelentelek jel!
De Gavri ovics előhozta bajonettjét 

és anyjára támadva, testén, fején, me 
lón, karjin és v dián husonnégv szúrást

öli. An
őrségen 
hogy a 
miatt j
anyja * 
mert ha

Kockás ruha
Iria Falu Tamás

Galló klshivatalnok volt. Szerény ál
lásának megfelelő szerény keretek 

között élt családjával. Elsején ponto
san számot vetettek a lehetőségekkel, 
kiszámították okvetlenül rendezendő tar
tozásaikat, bizonyos összeget előirá
nyoztak a megélhetésre, váratlan kiadá
sokra, azután szépen, nyugodtan neki
hajóztak a közelgő hónapoknak. így 
ment ez évek óta. Csak a tételek változ
tak. A számtani művelet változatlan ma
radt.

Galló ruhatára már régen útjára bo- képviselőnő — ha meg nem sértenélek, hogy ezután ritkán csináltatok valamit,
csátotta az utolsó uj darabot. A fogason j Van az uramnak egy kockás angol ru -! mindig elsőrendűt. Higyjétek el, cs, k 
egy fényeskönyökü Ferenc Józscf-kabát haja. Vadonatúj. Alig volt párszor rajta. az a drága, ami olcsó, s csak az az ol-
$ egy benzinszagu kék ruha lógott. A Tudod, szeszélyes ember. Egyszerűen cs<̂  ami drága. Régi számtanácsos le-
szürke zakkó robotba járt. Hétfőtől 1 elhatározta, hogy nem hordja többé. SZcK rn^r fnlkor ez a ruha még mindig
szombat dóiig. Volt szegénynek elég ; Mindjárt az uradra gondoltam. Sándor-I
dolga. A nadrág kopott a járdán, tűrte a nak egész jó lenne az öltözet. Hiszen 
bokák csapkodását, majd a kemény hi- csaknem hajszálnyira egy alakjuk van. 
vatali szék súrolásait. A kabát akták ' Ne vedd rossznéven, fiam, ezt az ajánla- 
után nyúlt, íróasztalán íényesedett. mig I tót. Az urad se úgy fogja fel a dolgot, 
a mellény egy munkás-kebel fel-k’törő hogy uraságtól levetett ruhát kínálunk

neki. Rokon adja a rokonnak Viselje 
egészséggel.

A képviselőnő mítuflárt szaladt a ru
háért és felmutatta.

— Szép, ugy-e?

sóhaj hozásait szorította vissza.
— Elmegyek a Józsiékhoz — jelentet

te egy délben Gallóné.
Galló nem szólt rá egv szót sem. Tud

ta már, mit jelent: »EImcgytk a Józsiék- 
hoz<.

Józsi képviselő volt. A feleségének 
bátyja. Sokat keresett, nagylábon élt, 
bár vagyonosnak nem igen állíthatta 
senki,

A felesége csak olyankor szokott hoz- i__  , Az ura, mikor délben hazajött, egy ___  _________ ______ _____ _
zajuk menni, amikor minden Önérzetet j kicsit clsápadt, azután egy kicsit elpi- ba is, ahol a kirakatok tükrei is dlcsér- 
félretétetett velük a hivatalnoki nvmno-; rult. Szégyenkezett. Még sohasem vett tők a kockás ruhát.
ruság. Kériű sohasem kért. Legfeljebb K  oK-jw ruhát, autehlk először a más Egy délben hirtelen rosszullét fogta el
elfogadta, amit adtak. Egy-ery ruhára . resten melegedett volna. De a ruha f i - a z  utcán, megtántorodott s összeesett. I hez hasonló 
való szövetet valamelyik gyermeknek, H orn a ruhatár szegény volt s a ih ‘ Cwk a mentőknél tért magához. J  kát.

ejtett A szúrások közű! tizenkettő ha
lálos volt.

A sebek mmd mélyek és szaggatott 
széíüek voltak, annak jeléül, hogy a 
gyilkos a kést meg is forgatta anyja 
testében. A szerencsétlen asszony össze
esett és nyomban meghalt. Az Uto'só — 
a huszonnegyedik — bajonettszurás a 
szivet hatolta át, a gyilkos f.u benne is 
hagyta a szivében a gyilkos szerszámot.

A gyilkos jelentkezett
Amikor Gavrilovics Niko.a borzalmas 

tettét elkövette, nyugodtan a lakásba 
men&rmagára öltötte ünnepi ruháját, 

fosta a kutnál véres kezeit és anyjá- 
az udvarban fekvő holtteste mellett 

haladva, nyugodt lép ekkel jött ki a 
házból, amelynek kapujában találkozott 
feldu’t arcú bugával, aki kétségbeeset
ten kérdezte fivérét: meg.

A petrovaradsm gyilkos csősz vallomása
A gyilkos azzal védekezik, hogy viletleniil suit et a puskája

Csütörtökön délután négy órakor a 
pctrovaradini-szremszki-karlovcii és a 
petrovaradini-kamcnícai ut torkolatánál, 
az úgynevezett Malta csúcson, részle
teiben eddig még rejtélyes és még tel
jesen íel nem fedett gyilkosság történt.

Blekics Szüléimén, a petrovaradini 1. 
tüzérütegnél szolgált, mint közkatona és. 
parancsa volt az üteg parancsonkátj&l, 
hogy a parancsnok két lovát nap
vigye a Malta felé járatni. Blekics £?.u- 
leimán csütörtökön is ráült az <&yik 
lóra, a másikat kantárszáránál ,,45Íakö-/látta 
tözve ebhez és kiloVagoIt a W ftáfa

Beklcs, aki ba^íalnkai Jnohamedá 
pár lépésnyi leválás u^n talákozo 
muzulmántársával '^ú&>íoidijével Kad 
nlcs Mehmeddel, aki arra kérte Szulej- 
mant, hogy engedje, hogy a másik lóra 
ülhessen, amibe Szulejman bele is egye
zett.

Amikor a két lovas a Malta elé ért, 
egyszerre előugrik két fegyveres em
ber, — Kovarek Joza és Sabatus Ká
roly szőllőcsősz. — és ezek közül az 
egyik: Kovarek Joza odalép a lovak elé 
és megfogta Kadunics Mehmed lovának 
kantárszárát és parancsolólag rákiáltott 
a lovon ülő muzulmánra:

vagy egy még jókarban levő cipőt, ame
lyik bőnek vagy szűknek nyilváníttatott 
a használatban.

Gallóné elment tehát a rokonhoz.
A szebaleány bejelentette. A képvise- 

löné jött elébe.
— Isten hozott, angyalom. Most búj

tam ki a fürdőszobából A Józsi persze 
nincs itthon Tudod, a parlament, a poli-

. Gyere be a szalonba, majd elbe- ’ ui ruha- Nézegették a mintáját ugróssá- 
szélgetünk. ' Kát, szabását, s irigykedve mondták a

És elbeszélgettek. Az egészségről, az Kollégák:
élet nehézségeiről, a gyerekekről. Ked
vesen. fesztelenül beszélgettek.

— Ejnye, angyalom, — mondotta a

— Nagyon szép. Különös — mondta ni ’̂K mindig újnak látszott. Nem gyűrű
dön s jó! feszült, .ahol feszülnie kellett.

Galló a csinos öltözetben most már 
egy-egy sétára is rászánta magát. Nem 
a legrövidebb utakat választgatta, mint 
azelőtt. Bc-betévedt a fényesebb utcák-

örvendezve Galloné.
Becsomagolták és Gallóné boldogan

vitte a hóna alatt a régi ruhatár ielfris- 
siíöíéi. *

— Hoí van anyánk ?
— Megöltem, mondta nyugodtan cs 

elindult a városba, a rendőrséghez, 
hogy feljelentse önmag >t. Útközben 
betért dr. Aradszki Mita ügyved
hez, akitől tanácsot kért, mit te
gyen ?

— Menjen be és jelentse fel magát, 
volt az ügyvéd tanácsa is és Gavrilo
vics N koia p ír perccel utóbb már je
lentette is Malencsics Rodu jub rendőr- 
kapitánynak, hogy megölte az anyját.

A rendőrségen Gavrilovics Nikola 
egy osepp megbánást sem mutatott és 
mindent beva.iott»

Szombaton kerül a novisadi törvény
szék Gomfráe-tanácsa elé Gavrilovics 
bűnügye. Az anyagyílkos bűnügyének 
főtárgyalását nagy érdeklődés előzi

!

— Te szőke, szállj le!
Mchmcd nem tudta megmagyarázni, 

hogy miért kívánhatja tőle az idegen 
ember, hogy szálljon le a lóról és ez
ért nem is engedelmeskedett

— Nem tudjátok, hogy erre tilos men
ni? — kérdi * a csősz.

— Mi katonák vagyunk, volt a vá
lasz, amiből vitatkozás lett. Blekics 1c

a is szállt a lováról és így magyarázta a 
két embernek, hogy nekik parancsuk 
van arra lovagolni. Mehmed, amikor 

-/látta , Ubgy Siülejmatyís leszállt, ő is 
’/! leugrott' a ló̂ V-i és $fis mentjjfclőzött. 

Közjrri Bl^nís Újra ryereghfrszáHt
lassan cpt és aftti-

or nfíegforduít, hogy társ/t is. 4íÍvja, 
látta, hogy Mehmed keze$elA3éÍogja a 
két csősz feléjetartott puskájának csö
vét. Ebben a pillanatbajySabatus Ká
roly csősz a puskáimul oldaibavágta 
Mehmedet, aki folyt/sW hátrálva, követ
ni akarta társát, dé fiovarek Joza lép- 
ten-nyomon követté/ Mehmed lehajolt 
és két követ szedett fel az útról. Ko
varek nem hagyta többé a szeme elől 
és előretartott puskával, négy-ötször or
dított rá:

— Állj!

1

zetések jó előre be voltak táblázva.
— Eelpróbálom — mondta lassan meg

születő örömmel.
— A hivatalban pedig azt fogod mon

dani, — tanácsolta Gallóné — hogy a 
ruha egészen uj.

— Természetesen — sietett kijelente
ni Galló.

A hivatalban nagy feltűnést keltett az

Sándor, te főnyereményt ütöttél! 
Galló mosolygott.
— Azt nem, hanem elhatároztam,

uj lesz.
— Hogy volt? — kérdezte egy kiván

csi kollega.
— Részlet. . .  — súgta Galló. — És ha 

már részlet, akkor mindegy, hogy meny
nyibe került. Nem igaz?

— De bizony igaz — hangzott a vá
lasz.

A ruha nagyon jóviselésünek mutatko
zott. Más ruhának már első pár héten 
eltűnik a hamvassága. az uj színe. Ez

— Úgyis itt állok, mit akarsz?, sőt 
annak jeléül, hogy öt ellenséges célzat 
nem vezeti, a két követ eldobta.

Ebben a pillanatban Kovarek térdre 
ereszkedett, balkarjával felkönyökölt a 
bal térdérc és a puskával célbavette a 
katonát.

Egy pillanattal utóbb a tizenhat mili- 
méteres egycsövű vadászfegyver el
sült és a jól irányzott lövés keresztül', 
túrta Mehmed szivét és megölte a ka- 
tondt.

Szulejman megsarkantyuzta lovát és 
visszalovagolt a Molta csúcsára, ahol 
akkorára már számos söréttől találva 
utolsót lehelt muzulmán társa.

Segíteni már nem lehetett. Mchmcd 
nyomban meghalt.

A gyilkosságnak sok szemtanúja volt, 
többek közt Treer Mihály, a noviszadi 
közkórház .öfütője is, ali besietett. az 
alsóvárosba és bejelentette az esetet a 
rendőrségnek és a katonai hatóságok
nak.

Szulejman közben odalépett a még 
térdeplő gyilkoshoz, akinek azt mon
dotta:

— Ok nélkül lőtted le a Mehmedct, 
ezért felelni fogsz, jere velem a tér
parancsnoksághoz.

Kovarek Joza nyugodtan és engedel
mesen teljesítette a parancsot és Szu- 
lejmannal elindult a városba, ahol már 
fele utón találkoztak a gyilkosért jött 
rendőrőrjárattal, amely megvasalta és 
társával: Sabatus Károly csősszel
együtt bevitték a rendőrséghez, ahol 
teljes apparátussal megindították a nyo
mozást.
f  Kovareket reggel a térparancs
nok W 'e j? y ^ ztisztje jelenlétében kihall
gattak. p'‘ 5

Azt vallja, hogy Mehmed két hét 
előtt szŐtfÖt lopott és ezért akarta fele
lősségre vonni, de a katona egy nagy 
kővel mellbevágta fmellén látható erős 
vörös véraláfutás), mire ő a fegyver 
után nyúlt, miközben az véletlenül el
sült. Tagadja, hogy szándékosan ölte 
meg BIekicsct.

A holttestet pénteken délben felbon
colták és délután nagykor teljes kato
nai pomnával temették el.

A v: ólat folyik.

— Semmiféle iratot nem találtunk ön
nél, — mondta a mentőorvos. — Csak 
előkelő szabója által a ruhája zsebeibe 
varrt név-céduiakb.ól tudtuk megállapí
tani képviselő ur kilétét. A nagyságos 
asszonynak telefonoztunk is, de a csen
getésre senki sem jelentkezett.

— Kérem, — dadogta — én a kép-̂  
viselő urnák csak a rokona vagyok . . .  
Nevem Galló Sándor. Irodaíőtiszt.

— Kellemetlen, kellemetlen! — csó
válta a fejét a inén tőorvos. — Már a la
pok is tudomást vettek a balesetről. 
Azonnal telefonálok egy pár délutáni lap 
szerkesztőségébe, hogy megvilágítsam a 
fatális tévedést.

A telefonálás más semmit sem segí
tett. A rikkancsok az utcán nyargaltak 
a frissnyomásu újságokkal, melyek 
nagybetűs szenzációt csináltak Zsandár 
József képviselő utcai elszédüléséből.

Az estilapokig természetesen kiderült 
a személycsere. A képviselő mosolyog
va adott in térj ut.

— Nincs semmi bajom. Nyugtassák 
meg, kérem, választókerületemet. Egyik 
ruhámat egy közhivatalnok rokonomnak 
ajándékoztam. Ő esett szegény össze az 
utcán az én volt kockás ruhámban.

Galló olvasta a délutáni lapokat és ol
vasta az estilapokat. A reggeli lapokra 
már nem is volt kiváncsi.

A kockás ruhát beakasztotta a szek
rényébe, felvette a regi szürkét és szem
lesütve, szégyentől égő arccal szökött 
be hivatali székébe. Dóiig fel setn né
zett, s mikor a szobát üresnek érezte 
maga körül, lesietett az utcára. A leg
rövidebb utón ment haza azokon a szűk, 

| sötét utcákon, amelyekből egy, az övé- 
sors száműzte a kirakató-
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Kisebbségi Élei
•  Bt

A z erdélyi magyar p á ti elnöki ta
nácsa legutóbb tartott ülésén döntött 
ebben a kérdésben, hogy a községi vá
lasztásokon önálló listával vesz-e részt, 
vagy ismét paktumát Köt valamelyik ro
mán párttal. A döntésről az elnöki ta
nács egyik tagja a következőket mon
dotta ag érdeklődő magyar újságírónak: 
>A közigazgatási választásokat illetően 
elvben állást foglalt; az elnöki tanács, 
hogy azokban a választókerületekben, 
amelyekben a magyarság többségben 
van, önálló listával megy bele a válasz
tási küzdelembe. Ez természetesen nem 
jelent rideg elzárkózást az iránt, hogy 
a listán román jelöltek ne szerepelhesse- 
;nek. Ez csak azt jelenti, hogy ez a lista 
semmiesetre sent bírhat
'közös lista jellegével, hanem 
■zetten az illető magyar tagozat válasz
tási listája lesz. Más helyeken, vagyis 
'azokban a választókerületekben, ahol 
a magyar választók nincsenek abszolút, 
vagy túlnyomó többségben, vagyis a 
magyarság szavazatai nem domináló 
arányúak, a követendő taktikát illetően 
elhalasztottuk a döntést. Elhalasztottuk 
pedig addig, amig tiszta képet nem nye
rünk e kerületek magyar erőviszonyai
ról: a központtól minden tagozathoz 
egy kérdőív ment ki, amely a következő 
három kérdést tartalmazza: 1. Mennyire 
haladt előre a pártszer vésés? 2. Milyen 
az illető kerületben a nemzeti szám
arány? 3. Más pártok hogyan vannak 
megszervezve? A válaszokat az el
nökség megsürgeti és egy hét múlva, 
újabb tanácskozás lesz, amelyen az el
nöki tanács meghozza a közigazgatási 
választások érdekében a végleges hatá
rozatot*.

■#-
A nyelvkérdésről ír a Slovensky 

Narod és meglepő jóindulattal megálla
pítja, hogy a szlovákoknak azt követe-

192£_októ^er_10.

lését, hegy a szlovenszkói hivatalokbj&tU máját megbeszélte.
anyanyelvűket használhassák, teljesíte
ni kell. »Ennek a követelésnek okait ~  

'írja a lap — könnyen megérthetjük ml, 
csehek is, — ha a szlovákok helyzetébe 
képzeljük magunkat. Nagyon természe
tes, hogy ha egy szlovák Csehországba 
megy: ott csehül fognak vele beszélni, 
— egyszerűen azért, mert ott nem tud
nák szlovákul. Egészen más azonban a 

(helyzet, — és ez is nagyon gyakran elő
fordul, ha egy szlovák egy szlovenszRó? 
hivatalban nem tudja megértetni magát 
az anyanyelvén. A szlovákoknak igenis 
joguk van arra, hogy Szlovenszkón szlo
vák legyen a hivatalos nyelv, — és már 
ideje lenne, hogy elismerjék a testvér- 
nemzet jogos követeléseit!«

*
Cantacuzino asszony, a román asz- 

szony szövetség elnöke levelet intézett a 
kolozsvári magyar nőegyesülethez, 
melyben közli, hogy a bukaresti nőkon 
gresszusra a kisebbségi egyesületek 
írásban terjesszék elő kívánságait. »A 
munka megkönnyítése céljából — írja 
Cantacuzino asszony — a jelentést ro
mánul írják meg. Abban az esetben, ha 
a kisebbségi egyletek nem bírnák a ro
mán nyelvet és az előterjesztést ezen a 
nyelven nem tudnák kifejezni, akkor 
előadhatják anyanyelvűken és ugyan
csak anyanyelvükön adhatják be a hi
vatalunkba megvizsgálás végett előter
jesztésüket. Ezeket a jelentéseket az 
egyleteknek kell román nyelvre lefordí
tani, hogy biztosítva legyenek a felől, 
hogy a fordítás pontosan fejezi ki gon
dolataikat. Ez a fordítás felolvastatik ro
mán nyelven is, hogy a küldöttségek ro
mán tagja} is azonnal értesüléseket sze
rezhessenek tartalmukról*. A nőkon
gresszust különben október 25-én tartják 
meg Bukarestben ,

*
A lengyelországi kisebbségek hely

zetét igen rózsás színben tünteti fel egy 
varsói lap. kisebbségi iskolákat — 
írja — az állam szubvencionálja. Min-

den kisebbségi felekezeti iskola előadási 
nyelve az illető vallásfelekezet anya
nyelve, csupán a lengyel nyelvnek köte
lező oktatása van előírva heti két órá
ban, sőt uj kisebbségi iskola alapításá
nak sincs akadálya. Egyszerűen bejelen
tik a tankerületi kormányzóságnál, hogy 
-j iskolát szándékoznak létesíteni és en
nek alapján már megnyílhat az uj iskola. 
Egyetlen feltétel az, hogy legalább

Abd el K r m uj offenzivára készül
TSbb rifkabil törzs fellázadt

Parisból jelentik: Parisba érkezett 
marokkói jelentések szerint több benszü- 
■ ótt törzs fel.ázadt Abd el Krím ellen 
Mohamed Szolimán külügyminiszter ki- 

úgynevezett , végzésé miatt. A volt miniszter rokon- 
1 az kifeje- sága szította a lázadást. Abd el Krim nagy 

csapatokkal vonult fel a lázadók ellen.

Oroszország részt akar venni 
a locarnoi konferencián

Németország még ot államot akar meghivatni Locarnoba 
A lengyel külügyminiszter tárgyalása Chamberlainnel és 

Brianddal — Mindenki bízik az eredményben
*
Csicserin szét akarja robbantani a kisantantot
Locarnóból jelentik: A konferencia 

pénteken nem tartott ülést, ehelyett 
egész nap nagyjelentőségű személyes 
események voltak. Chamberlain kora 
reggel Skrzynszki lengyel külügymi
niszterrel tanácskozott, aki később Bri- 
andot kereste föl. A legangyobb figye
lem Stresemann és Briand tanácskozá
sait kísérte, melyek az Esplanade szál
ló fogadójában folytak le. A két kül
ügyminiszter, hír szerint a paktumkon
ferencia minden vitás politikai problé-

A biztonsági paktum sorsa egyébként 
három kérdés körül forog. Az első: a 
döntőbírósági szerződésnek milyen le
gyen a karaktere. Az angol formula sze
rint az egyes országok becsületét, füg
getlenségét és életbevágó érdekeit érin
tő kérdéseket ki kell rekeszteni a vá
lasztott bíróságok ítéletéből. A második 
kérdés az, hogy

miként egyeztethető Össze a döntő
bírósági szerződésekkel Franciaor
szág garanciája és Franciaország
nak régebbi szövetségi szerződései.

Ez a probléma csak átmeneti termé
szetű, mert Franciaország szövetségi 
szerződései egészen más jellegüekké 
változnak, mihelyt Németország belép 
a Népszövetségbe és helyet foglal a 
Népszövetség tanácsában. Ha kapcso
latba hozzák

Németországnak a Népszövetséghez 
való csatlakozását és a döntőbíró

sági szerződések megkötését,
a megoldáshoz lényegesen közel jut a 
konferencia, mert úgy Németország, 
mint a többi hatalmak is hajlandók ezt 
a megoldást elfogadni, amely a harma
dik problémát, Németországnak a Nép- 
szövetségbe való belépését is tisztázza. 
Eddig a következő lehetőségek merül
tek fel a harmadik és ezzel együttesen 
a két első probléma megoldására: a 
Népszövetség tanácsában helyet foglaló 
tiz állam közül ezidőszerint öt ország 
delegátusa van jelen Locarnóban.

Németország előreláthatólag azt 
fogja ajánlani, hogy hívják meg a 
többi hatalmakat is a biztonsági 

konferenciára.
Ezen a módon a német bú odaírni kor
mány úgyszólván magának a népszö
vetségi tanácsnak színe előtt adhatja le 
válaszát és magával a Népszövetség ta- 

! nácsával léphet tárgyalásokra a nép- 
szövetségi paktum 19. szakaszának ér
telmezésére nézve, mert az az öt ha
talom egymagában, amely most Locar

negyven tanulója legyen. Kulturális té
ren hasonlóan kedvező helyzetük van a 
kisebbségeknek. Lembergben és Krakó- 
ban ukrán, Thornban és Kattovitzban pe
dig vegyesnyelvii társulatok működnek. 
Nagy türelmességet tanúsít a lengyel ál
lam a kisebbségi sajtóval szemben is A 
varsói orosz, a lembergi ukrán, a kra- 
kovi két zsidó napilapok csorbítatlan 
sajtószabadságot élveznek*-.

Mint Fezből jelentik, Abd el Krim 
Aidirtól tizenöt kilométerre délre tizen
ötezer főből álló hadsereget összponto
sított. Azt hiszik, hogy a rífkabilok kü
szöbön álló offénzivája vagy Aidir va;y 
pedig Uezzan ellen fog irányulni és min
den eddigi támadásnál hevesebb lesz.

nóban képviselve van, a német állás
pont szerint nincs feljogosítva arra, 
hogy a Népszövetség tanácsa nevében 
tehessen döntő nyilatkozatot.

A 16-lk paragrafus nem lesz 
érvényes Németországra

A népszövetségi statútumok vitás
16-ik pontja ügyében, amely körül a 
legtöbb vita folyik, különben már sike
rült kompromisszumos formulát találni, 
amely szerint a locarnói határozat a 
következőképp szólna:

A biztonsági paktumban résztvevő 
hatalmak a népszövetségi statútumok 
16-ik szakaszának megszüntetéséről 
nem tárgyalhatnak, mert ez csak a 
Népszövetség hatáskörébe tartozhat. 
Mégis meg akarják adni Németor
szágnak a lehetőséget, hogy a Nép- 
szövetséghez való csatlakozását kérje 
u 16-ik szakasz interpretálását körül
belül a következő formában; Amig 
Németország leszerelt állapotban van, 
a többi hatalmak pedig a leszerelés 
kérdését még nem oldották meg, a 
16-ik szakasz érvényessége Németor
szágra nem terjed ki.
A német delegáció ezzel a szöveggel 

meg van elégedve, de garanciákat kö
vetel, hogy a szöveget a Népszövetség
ben el fogják fogadni. Ugylátszik, hogy 
a népszövetségi probléma megoldásáról 
való tárgyalás a szombati napot is tel
jesen lefogja foglalni, úgyhogy

csak a jövő héten kerülhet sor a 
legnehezebb kérdésre: a keleti ha

tárok biztonságának tárgyalására.
A német delegátusok nem titkolják, 

hogy a tanácskozások eddigi eredmé
nyével meg vannak elégedve, követelé
seik nagy részét máris elérték és bíz
nak abban, hogy minden kívánságukat 
el fogják érni.

Lengyelország javaslata
Skrzynski lengyel külügyminiszter, 

mint újságíróknak kijelentette, a konfe
rencián a következő álláspontot fogja 
előterjeszteni: A katonai jellegétől meg
fosztott rajnatartományi zónán való 
fegyveres átvonulás jogának kérdésében 
a konferencia nyitott ajtót dönget.

Franciaországnak megadta ezt a jo
got a népszövetségi alkotmány és 
Németországnak szintén meglesz ez 
a joga, mihelyt belép a Népszövet

ségbe.
Az átvonulási jog alapjában véve nem 

is jog, hanem kötelesség, amely a Nép- 
szövetség paktumának 16-ik szakaszából

ered. A mostani tárgyalásokon nem ar-< 
ról van szó, hogy valami újat találjanak 
ki, hanem kizárólag arról, hogy a már 
meglevő rendelkezések keresztülvihető- 
ségét garantálják. Lengyelország tehát 
a biztonsági paktum idevágó szakaszát 
így kívánná szövegezni:

»A rajnai zóna mindenképpen sem
leges marad, kivéve azokban az ese
tekben, amelyek a Versailles* béke- 
szerződés 42., 43. és 44. szakaszaiban, 
úgyszintén a Népszövetség alkotmá
nyának 16. iejezetében fel vannak so
rolva*.

Benes külügyminiszter felfogása hír 
szerint ebben a tekintetben megegyezik 
a lengyel külügyminiszterével. A

Oroszország titkos szándékai
A Petit Párisién értesülést szerint 

Oroszország kísérletet akar lenni arra, 
hogy a locarnói értekezleten résztvevő 
hatalmak de jure is ismerjék el a szov
jetkormányt. A szovjet egyelőre csak 
nemhivatalos megfigyelőket akar kikül
deni Locarnóba, később azonban

mint egyenrangú hatalom akar 
részt venni a külügyminiszterek ér

tekezletén,
hogy ilyen módon mint szavatossági ha
talom léphessen fel a keleti biztonsági 
szerződés megkötésénél. A lap úgy tud
ja, hogy

Csicserin berlini utazásának legfőbb 
célja az Is, hogy szétrobbantsa a 

kisantantot.
Oroszországnak állítólag az a terve, 
hogy az S. H. S. királyságot és Görög
országot Oroszország érdekközössé géb' 
vonhassa. Ezzel függ össze Csicserinnek 
Balugdzsics berlini jugoszláv követtel 
folytatott tanácskozása is.

Becsapott a villáin a német 
delegáció szállójába

Locarnóban, jelentik a lapoknak, csü
törtök éjjel hatalmas vihar vonult el. 4 
villám becsapott a Esplanade-szállóba, 
ahol a német delegáció lakik, de na
gyobb kárt nem okozott, csupán a ház 
villamosvilágitási telepét pusztította cl. 
A város világítási telepét is megrongál
ták a villámcsapások. A telefonvezetékek 
részben elpusztultak.

3. oldal

: .  r

"iliték rágalmazó
Sztariszivaci betörök a bíróság  

elfítt
Tárgyalások a sombori törvényszéken
Szomborból jelentik: A szombori 

törvényszék büntető tanácsa pénteken 
tárgyalta Szimendics Tódor volt tör
vényszéki kézbesítő bűnügyet, aki sajtó 
utján elkövetett rágalmazás miatt került 
a vádíottak padjára. A vád szerint 
Szimendics, akit a szombori törvény
szék pénzkezelése körül történt szabály
talanságok miatt megfigyelés a’att tar
tott a rendőrség, a Balkán cimü beo- 
gradi napilapba cikket irt, amelyben 
súlyosan megrága’mazta Martinevics 
György csendőrfőkapitányhelyettcst, Má
sén vies Bránkó törvényszéki elnököt és 
Dobranov Stcvan törvényszéki iroda
igazgatót.

A bíróság Szimendicset bűnösnek 
mondotta ki és nyolc napi elzárásra, 
továbbá száz dinár pénzbüntetésre 
ítélte.

*
Ugyancsak pénteken tárgyalták a 

szombori törvényszéken Perjsics Vlatkó, 
urisics Gyúró, Jurisics Petar, Jurisics 
ovnn, Obasics Torna, Pinterics Stevan 

és Perenác Milica stariszivaci lakosok 
bünperét, akik 1918-ban Stariszivacon 
több betöréses lopást követtek el. Töb
bek közt betörtek Ne cer Friedrich, 
Mülier Keresztély és Wohlhaiter Jakab 
stariszivaci gazdálkodik tányáira, ahon
nan több mint húszezer korona értékű 
ho’mit vittek el.

A bíróság a bizor*,:*ási eljárás befe- 
iezcse után Perisics V atkót három évi, 
Obasics To nát, Juris cs Gyúrót, Juri
sics Petart és Jur’sics Jovót két-két évi 
börtönre, Pinterics S te f ii t  ped’g nyolc 
havi fogházra ítélte.
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CIRKUSZ
golnla.

Karonfogtam és elvittem a 
gyógyszertárba, ö  megállt a 

Látni fogjuk az egyetlen európai • ajtóban, én beléptem.

A kanosai kámforfa

bédekkerjére hivatkozott. Úgy tett, mint | A gyógyszertári kámfor-hiány és a 
a strucc, aki inkább homokba dugja az kámforía naftalinszaga között nem volt 
orrát, csakhogy pe kelljen naítalint sza- nehéz ezekután az okozati összefüggést 

megtalálni. Diadalmasan fordultam hát
közeli ra. De a porosz már nem állt az ajtó

nyitott bajt.
Eltűnt, mint a kámfor.

kámforfát is, — mondta Aliz.
— Hát ezt honnan veszi?
A kapetano mondta.
Ez előtt az érv előtt meg kellett ha

jolnom. A kapetano ugyanis parancsno
ka volt a motorcsónaknak, amelyben 
tiltunk Ha ez a motoros véletlenül szá
razföldi emlősnek születik és automo
bil gyanánt futja be földi pályáját, ak
kor a kapetano a lényegesen kevésbé 
előkelő hangzású seffőr névre hallgat
na. Viszont viselne cipőt és harisnyát, 
így azonban kapitány és mint ilyen fel
tétlenül Illetékes kámforfák illetőségi he
lyének megállapítására.

— Ha a kapitano mondta. — feleltem 
éppen ezért Aliznak — az más. Bár ez 
a kapitány így közelről egész unintelli
gens vadbaromnak látszik...

Lehet, hogy a
jegyzésemből bizalmatlanságot olvasott 
ki a kapitány jólértestiltségét illetőleg, 
mert jónak látta hozzátenni:

-  Azonkívül a papa is mondja.
Ez dőlt az újabb érv előtt megint 

meg kellett hajolnom. Aliz papája — 
finnt tizenötperces ismeretlenségünk fo
lyamán értesültem róla — született po
rosz volt, vagyis hivatalból alapos és 
megbízható. Az ilyen ember Piros hózen- 
trágert visel, nincs adóssága, császárhü 
és minden január elsején kijelöli elő
jegyzési naptárában, hogy a következő 
év mely napjain lesz jóba a feleségével.

— Ha a papája is mondja, — vála-

Kérek kámfort. — mondtam a pa
tikusnak.

— Bocsánat, tegnap elfogyott, — fe
lelte — de tessék talán naítalint helyet
te . . .

Többet nem is láttam. Autótaxin tért 
vissza Dubrovnlkba. Ugylátszík, na
gyon szégyelte magát.

dió.

Gyilkosság gyanúja miatt
letartózíattak egy bánáti földbirtokost

Bérese feljelentése szerint agyonvert egy béresgyereket 
Felesége is feljelentést tett ellene, mert arra akarta ót 

rábírni, hogy a béres kedvese legyen
Velika-Kikindáról jelenük: Különös 

bűnügy íog'alkoztatja a kikindai rend
őrséget és a Kikindával 57omszédo$ 

kislány ebből a meg-! Szvetí-Hubert község csendőrségét. A 
’ " nyomozás egy tekintélyes szveti-huberti

fö  ({birtokos ellen irányul, akit gyilkos- 
ságért fe jelentettek.

Röft.er J nos béreslegény, aki Muse* 
hong József sveti-huberti fö dbirtokos

Lassanként jöttek az érdekes katona- 
le vélek és levelezőlapok, a parasztpán 
híveitől eiööZör az orosz s aztán ’1916 
közepétől kezdve az olasz honiról is. 
Ezek a levelek, áthatva a szláv lélek 
tiszta emberszeretettől,képet nyújtottak 
arról, hogy a homokon mi lönejit s 
eléggé világos fogalmat alkothattam ma
gamnak, hogy a háború hogyan fog vég
ződni. S habár semmiféle összekötteté
sem nem volt az otthoni katonai körök
kel és külföldi politikai emigrációnkkal, 
a száborban tartott beszédeimben, már 
1915 óta én mindig az antantot neveztem 
Európa lelkiismeretének és Amerikát az 
antant íelkiismeretének. Tiltakoztam to
vábbá a német csapatoknak Szerbiában 
elkövetett vadságai ellen s egy másik al
kalommal Vilmos német császárt o szi
bériai Szahalin szigetre küldtem és azt 
mondtam, hogy úgy fogja befejezni pá
lyafutását mint Napoleon Szent Helénán. 
Nemsokára, mikor az uj uralkodó, Ká
roly ült a trónra, világosan megmond
tam, hogy a horvát hűség nem Jelenthet 
hűséget a magyar-német dualizmus iránt 
s ha tőlünk horvát októl azt fogják kö
vetelni, hogy továbbra is hűek marad
junk az ilyen állami berendezéshez, ak
kor én leszek az első, aki kiálltam fogja: 
t>Ee a Habsburgokkal*. Azt a meggyőző
désemet fejeztem ki, hogy ebben első
sorban az olasz fronton küzdő horvát
katonák fognak követni.

E kijelentéseim miatt a szábor akkori 
alelnöke, dr. Lukinlcs (jelenleg Pribicse- 
vics-párti képviselő) kizáratott tizenöt- 
harminc és még több ülésről részint sa
ját iniciativdjára, részint az akkori szá
bori többség, a horvát-szerb koalíció 
előterjesztésére. Ugyanekkor ugyanez 
a koalíció — ezt később tudtam meg —- 
mindezeket a nyilatkozataimat biztos 
utón a külföldi sajtóban, elsősorban 
Svájcban helyezte el, és meghamisította 
olyan állításokkal, mintha a szábor több
sége lelkesen tapsolt és hangosan jóvá
hagyta volna beszédeimet és mintha én 
a Szerbiával való haladéktalan egyesü
lés mellett lettem volna.

1918 márciusában a dubrovniki Giunio 
Rudolf, a »Shhodni Tribuna« jelenlegi 
főszerkesztője, elhozta a csehszlovák 
agrárpárt vezérének, dr. Svehlának a Je
lenlegi csehszlovák Miniszterelnök meg
hívását, jöttek haladéktalanul J^rágába, 
mert almonarchia valamennyi szláv né
péről Kap szó. Én eleget tettem a meg
hívásnak s utküzboj^Bdfs'ben megláto
gattam a bolgárjtfövetséget s ott min
den kerülgető*^ nélkül kijelentettem, 
hogy ná lu i^  Horvátországban senki 
sincs a monarchia mellett, sem a Habs- 
burg dújálrsztia mellett s hogy mi hór- 
vátofaffiérlük Bulgáriát, hagyja ott a köz- 
poi&fi hatalmakat, rövidítse meg a hábo- 

és siettesse az osztrák-magyar dél
szlávok egyesülését.

AUr az 1918. évi prágai szláv kon- 
í gresszi,sí>n *£en szívélyes barátságot

F1 , kötöttem Bobcsev bolgár egyetemi ta- 
rTTI s uárrat, aki kevéssel utána bolgár közok

tatásügyi miniszter lett. Mint ilyen, meg
küldött mindent, amit kértem s amire 
szükségem volt a bolgár politikai, kul
turális és gazdasági viszonyok megisme
réséhez. Ez az anyag, valamint 1911. évi

tartóztatta Musehong Józsefet és Röft- 
ler Jánost, akiket kihallgatásuk után 
beszállítottak a kikindai ügyészség fog
házába.

Ezalatt Musehong Józsefnó szintén 
feljelentést tett fi rje ellen a kikindai 
rendőrségen. Feljelentésében elmondja, 
;}t>gy féfrje Ahisehoy^joisef arra akarta 

egyen egyik béresének 
mert kü önben az a béres 
mialt fe  jelentést fog tenni

h rábii i
gazdaságiban van alkalmazásban, meg- jfc szerelőj
jelent a községi bíró 
tette, hogy gazdája, 
ez cv márciusában, f a' 
agyonverte Sugics Stev 
béres gyér eket, akinek l&ltt 
az ö segítségéve! ás tea e 
Röftler azt is közölte 
Musehong hallgatási d> 
összeget ajánlott fei

bejeién-JK * * >
g József 
ofoyLdken 
nrgfgffcves 

ét ^azután 
Musehong, 

róvai, hogy 
ejcEen nagyobb 

ő azonban
szóltam éppen ezért Aliznak, az más. nem fogadta cl, hanem azt követelte, 
De hátha a papa is csak a kapetanoíól hogy Musehong fiatal feleségét adja át 
hallotta?

— A papa a bédekkerben olvasta.
Ez előtt döntő érv előtt harmad- J telesét és ezért teszi meg ellene a fel- 

szor és végeredményesejt meg kellett jelentést, A községi bíró a feljelentés-

! nek i.
A földbirtokos nem teljesítette köve-

hajolnom. Vannak könyvek, amelyekkel 
oktalanság szembeszállni. A bedekker 
ilyen. Ahogy a mohamedán a korán
ra és a puritán a szépírásra. úgy es
küszik a német a bédekkerre.

Megadtam magam:
— Ha a bédekkerben Is bent áll, ak

kor az természetesen egészen más.
A motorcsónak kikötött és a kirándu

ló társaság gyors trappban mászni kez
dett fel a hegyre. Egyenesen a kámfor- 
tóhoz. Mindenki szagolni akart.

Csodálatosan szép kertbe értünk, a 
mely tele v lt exotikus. délvidéki fák
kal. A kapetano azonban valami víz
iszonyban szenvedő patak fdé ránci
gáit bennünket, ahol egy ótvaras akác • • » • • 
tövében maga a vasorru bába ült és 
kétdináros jegyeket árult.

Szóval ez a kátníorfa.

röl nyomban értesítette a csendörséget, 
amely megindította a nyomozást és a 
feljelentés alapján csütörtökön este le-

Az efryészség a két feljelentés alap
ján elrendelte a vizsgálatot. A kikindai 

zék vizsgá’ób írója kihallgatta 
g Józ séfét és Röftlcr Jánost. 

Musehong a vizsgálóbíró előtt is taga
dott, Rö/t.’er a rendőrségen tett vallo
mását szintén visszavonta a vizsgálóbíró 
előtt. A vizsgálóbíró pénteken kiszállt 
Musehongék szveti-huberti birtokára, 
ahol felszántották azt a területet, amelyet 
Röftler a csendőrségen és a falu bírája 
előtt tett vallomásaiban megjelölt. Mind
eddig azonban nem sikerült ráakadni a? 
állítólag meggyilkolt Sug;cs Steván ho t- 
testére. A titokzatos bűnügyben a nyo
mozás tovább folyik.

torvén 
Museh

Morvát pacifizmus a világháború alatt
Radics István önéletrajzának folytqáTósa\— Radios monarchia- 
ellenes beszédei a szoborban — flllojálts nyilatkozatai miatt 
Lukinics Edo alelnök kizárta afszábor ^léseiről — A szerb- 
korvát koalíció magatartása —JA horvát ‘parasztpárt 1918-ban 

vette fe l a köztársasági jelleget
1913-ban, késő ősszel voltak a szábof- 

váíasztások CsuvaJ királyi biztos alatt. 
Valamennyi úri párt egyesült a parafzt- 
párt ellen, mely csak három manmu- 

tt.
yi

mot, de 17.000 szavazatot
, Közel tiz mandátumot csak 

A két dinár ellenében rmndeJiki annyi; szavazatkülönbséggel vesztett 
levelet szakíthatott a fáról, amennyit

tufa

f ~ fmilyen kinQs munkával kap az 
egy kéve búzát. Nemsokára ^apt 
sősorban asszonyoktól és perm etektől 
a békéről szóló költeményekét. Amelye
ket a »Dom«-ban kezdtém közölni, 
amiért a katonai hatóságok, figyelmez
tettek. hogy be fogják ; Büntetni a 
»Dom«-ot. Bn elmentem >"a fcagrebi had-

igy
, . ----- --------  ahol mefbulíott

akart. Húszán voltunk: a negyven eve- ^r. Radics Antal. A horvft-sz|rb j testparancsnoksáához 
let számúvá, nyolcszaz levelet ^P ", koalíció szábori többségének

Véli,ka Ooricát is,
ít kifejtette

... , . , -  ----- ------- »- - , hogy a háború JEiak tfiulójláz. s a
tunR le. , # , A , . ! vök elegendő, hanem iudbregl iflandáju- lám norfnáíls íe'adatái Jszenwo

Lrzi? — kérdezte lelkesen a po-, márnát kétszer semmisítette m i, áfci- csak $v$tel,/a béke peflg a

sem

rósz és markolatig döfte orrát a tenye
rében tartott levélcsomóba — micsoda 
isteni kámforszag... Szagolja meg!B

Juszt se szagoltam, ehelyett megkér
deztem tőle:

— Hogy van, hogy ezen a fán még 
van lomb?

tólag azért, mert nem volt prfeitiv 4á- állapot/' Ezért/boldogok Iáiét
lasztójogoni, mivel nem töltöttem |le 
a Szokolovic.s-affér miatt rám rítt bűn
tést, bár kötél e£s> évig tllfrrrf emlőit,, böl ícm lesz kára a / ’ liadvczelésnck.

* ü i amennyire szükségesükmert a katonák
kétszer újra megválasztottak dk pedig \ tudták kötelességüké teljesíteni s e te- , .. ,

: először 1914 áprilisában, másodszor pfe- ■ khietben a horvdfbk teljesen helviikön • közvetlen bulgáriai tapasztalataim alap-
í oc o ___ i a t f iL  .  - ! ián  ♦ p r in d p lm p c m iin lró t Irfnm  -.4

a mögöttes órszágrésztklfenMéoünk oly 
kuliméit és szivből k ivánj/a békét. Eb-

_ M i é r * I - F : g —    — -
~  M ert’átlag két kirándul társasági'1̂  28-<5n. (men a^nralev^i \dt6iak. Ennek fen é re  még kétszer

teljesen le kell, hogy koppas.szon egy i ^^^énylet napján. Alig hogy kihirdették tysgidéztek é.y.*kö vet élték, hogy a verse- 
a választás eredményét, megérkezett ía ‘
távirat a merényletről. Bn mtggyőzÓ-

ilyen kis fát.
—- Lehet, hogy gyorsan kinőnek a le

velei, — felelte és megnézte a bédek
kert.

Bn a kertet néztem meg és konstatál
tam, hogy az akácok háromnegyedrésze 
lombtalan.

Szörnyű gyanúm támadt.
Odaléptem a fához és megszagoltam.
Naftalinszaga volt.
A porosz meg akart verni, amikor 

felfedezésemet közöltem vele.
— Ha a bédekkerben ^iz van. hogy ez 

káinforfa mondta — akkor nem lehet 
naítalinszaga.

— Szagolja meg! — biztattam most
már én.

Juszt se szagolt, hanem továbbra is

t legalábMne közöljem »Békeversok^ 
címen s ne' tegyem őket az első, ha-

désemhez hiven rögtön a nép Vlőtt él- nem az títolsó oldalra. Ezúttal egy’ igen 
ítéltem a merényletet, a nép peilzc míg Intelligens tiszt előtt voltam, akit
élesebben el it élte. A nép azonbab kezd- 
te mondani, hogy Ferenc Ferdinand és 

1 neje, tehát két ember miatt ncm\volna 
igazságos ezer és millió embert a vágó
inára vinni. Itt láttam először világosan, 
hogy nagy dolgokban a kulturált és 
dolgos nép gondolatai mélyebbek mint 
a legnagyobb lángészeké.

Alig kezdődött meg a háború, mind
járt minden oldalról. Szerbiából leve
leket kariam katonáinktól, hogy a ma
gyar béresek hogy gynjtogaf^k és 
rombotnak Szerbiában, mert fogalmuk 
sincsen, milyen nehéz házat építeni és

ián terjedelmes munkát irtani meg- 
ujhodott Bulgária* címen, melynek első 
részót »Bulgária a legrégibb időktől 
J878-ig<t címmel 1914-ben adtam ki, má
sodik részét azonban, melynek cimo 
★Bulgária /878-tól 1913-lg*, anyagiak
híján nem adhattam ki, mely most is 
csak kéziratban van meg. Bulgáriáról 
szóló müvem nagy és őszinte szimpátiát 
keltett irántam sok bolgár politikusban, 
különösen pedig az akkori bécsi követ
ben s ezért is mentem hozzá bizalom
mal.

Prágában március L3-án egy szigorúan

azt hiszem - -  meggyőztem, hogy ép
pen katonai szempontból lenne a legna
gyobb hiba, ha a »Dom«-ot békeversei 
miatt beszüntetnék. Azóta ebben az ügy
ben már nem idézgettek. Ehelyett azon
ban hirtelen sorozásra idéztek be s al
kalmasnak minősítetlek rendkívüli rö
vidlátásom dacára. Nagynehezen sikerült 
atonban elérni eKv felfllvUsi-álatot. mc- bizalmas konferencián. "meTven betveii
Ivet természetesen egy magyar és egy 
német orvos végzett. Ezek bizonyit-

cseh vezetőember vett részt a cseh pár
tok részéről s kívülem még három hor-

vár.yt adtak, hogy az ttccán sem tudok vát, egy horvátországi szerb és a szio 
egyedül menni és ezért katonai szolgá- vének rész

vagyok, . részéről dr. Korosec, minden ke- 
i rülzetás nálküL lrl_
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mutattam és bebizonyítottam* hogy zíű- 
lunk liorvdtokndl teljesen megbukott úgy 
a bécsi, mint a pesti pulitiku.shugy telje
sen elkészültünk rá, örömmel íogudni 
Szerbiával és Mo/itenegróval való egye
sülésünket, természetesen csak a legtel
jesebb és tényleges egyenjogúság alap
ján, akár az ezeréves horvát állami és 
nemzeti önállóság, akár a mi még jobb, 
uj szláv parasztpolitikánk alapján. Még 
hangsúlyoztam, hogy hasonló processus 
észlelhető a szlovének között is, és hogy 
ott az ügyek ilyen fejlődésének csak 
dr. Susterovics és javithatlan fekete- 
sárga híveinek egy kis csoportja áll út
jában.

Ezen az összejövetelen a cseh vezetők 
között ott voltak Svehla, dr. Stanek, dr. 
Udzal, dr. l^ramaz, az elhunyt dr. Rasin, 
dr. Heim, dr. Sárnál stb. s ezek sorban 
nemcsak gratuláltak, hanem meg is kér
tek, hogy fejtegetéseimet ismételjem ti 
röviden horvátul, hogy a jelenlevő hor- 
vátok (Hrvaj, Pavelics fogorvos, Per
sies) és az a szerb (Budiszavljevics 
Szrgynn) is véleményt nyilváníthassa
nak. Csak azt kifogásoltál;, hogy ily kí
méletlenül intéztem el Susterovicsot.

A jelenlevő horvátok és szerbek lelke
sen jóváhagyták állításaimat s éppen 
akkor érkezett Ljubljanából egy távirat, 
mely szerint dr. Sustercsics egy gyűlé
sen elitélte prágai utamat s az egész 
prágai összejövetelt hazaárulásnak ne
vezte. Most a csehek ; ég jebban hit
tek információimnak, hogy Horvátország 
teljesen megérett rá, hogy elhagyja 
Auszt "in- Magyarországot.

Ugyanebben az évben meg május kö
zepén körülbelül nyolc napig voltam 
Prágában és ekkor is, keresztülutazva 
elmentem Becsbe a bolgár követségre 
és biztos híreket kaptunk, hogy Bulgária 
meg fogja szakítani a Szalovik'-frontot s- 
ha ezt nem teszi Ferálnánd cár, meg
teszi azt maga a bolgár nép.

1918. julius 27-én már annyira biz
tosnak éreztem politikám sikerét, hogy 
elsöízben 1914. óta összehívtam a pa
rasztpárt főbizottságát, itt köztársasá
ginak nyilvánítottuk parasztpártot s 
ezt a határozatot jóváhagyta az 1918. 
november 25-én összegyűlt évi köz
gyűlés és az 1919. február 3-án tar
tott rendkívüli közgyűlés. Az elsőn 
2.832, a másodikon 6.838 kiküldött vett 
részt. Mindez a világháborúban feléb
redt horvát parasztszellemnek volt a 
müve.

Véget ért a vizsgálat
a becskereki diáksztrájk ügyében
Ne i függesztették fel a pofozkodó tanárt

Becskerekről jelentik: Kangrga Jovan 
közoktatásügyi inspektor a diáksztrájb 
ügyében befejezte a vizsgálatot és pén
teken délután visszautazott Beogradba, 
hogy a vizsgálat eredményéről jelentést 
tegyen a közoktatásügyi miniszternek.

A kínos affér egyébként végleg e? 
simult. Az affér főszereplőjét: Mesieroa <a a » e e >

voj tanár visszatért Becskerekn 
viol

£

b tinit, a sztrájkoló díáko 
egyelőre nec 
tetőst.

A sztrájk ügyében a? Bácsmegy 
Napló munkatársa beslélgfetést
tott Subotin^Szlavk4 glnináziura

e tokét
ajktól flAjflelent 

az W beállítása,
t á «

atóval,

menye 
igazga 
dott v 
felel 
kitöré
raényb 
akik 
figyel

el á $iákoktóbáfléves. Nem 
valósévalóságnak, Já5gy a sztrájk 

jrfekeje tárain kiirt hirdet- 
rnnesztiát Jjjertünk azoknak, 
térnek. A^Kirdetménybcn csak 
ttük a .oíálakokat, hogy jelen

tnek meg az előadáson. Á sztrájkban
egyébként csupán a nyolcadik osztály 

hatodiknak és avett részt teljesen, a _____ __
hetediknek csak egy része. Az igazga
tóság részéről a sztrájkoló diákokkal 
senki sem tárgyalt és az igazgatóság 
nevében senki sem ígért nekik semmit.

Annái kevésbé ígérhette a szóbanforgó 
tanár elhelyezését, mert ebben csak a 
minisztériumnak van joga. Ugyanígy 
nem igaz, hogy Jovanovics tanárt fel
függesztettük. Jovanovics két napig volt 
szabadságon és már tegnapelőtt vissza
tért Becskerekre. Az sem
Kangrga inspektor meghallg^UaTa diá
kokat és az ő kcrésükjejoTtBecskereK-

Megrendült a görög kormány helyzete
Pangalosz bukása napok kérdése

Athénből jelentik: Az állandóan pillanatra fenyegetőbb. A közvéle-
forrongó Görögország pártjai között 
meg-megujuló mérkőzés most itjabb 
szenzációs fordulat előtt áll. Bár a 
Pangalosz-kvrnrány lemondott arról, 
hogy Pupunastusiu tábornokot, a de
mokratikus unió vezérét a kormány 
ellen a legutóbbi napokban kibocsá
tott kiáltványa miatt a haditörvény
szék elé állítsa, a lakosság izgalma 
mégsem csillapodott le.

A politikai viszonyokat válságossá 
teszi az a körülmény, hogy Kondy- 
lis tábornok pártbiveinek száma a 
katonai liga soraiban — amely egye
lőre még támogatja a kormáyt —
egyre nő s így a helyzet Pangalosz hogy sikerülni fog neki neutrális 
miniszterelnök számára pilanatról -kormányt alakítani.

Október közepén megnyílik a forgalo II

Vrsac és Temesvár között
A Jasa Tomicsrói Nincsicsevőra utazóknak román területen  

nem kell elhagyni a vonatot
Beogradból jelentik: A szeptem

ber 26-ikán Temesváron megkötött 
konvenció értelmében október 15-én 
Temesvár—Vrsac között megnyílik 
a közvetlen vasúti forgalom.

A megnyitással két eddig haszná
laton kívüli vasúti vonalat kapcsol
nak be a forgalomba: a Báziás—vr- 
saci és a Temesvár—Jasa—Tomics 
—nincsicsevói vonalat, melyeken 
keresztül az áru- és személyforgal
mat bonyolítják le Romániával. A 
konvenció szerint, minthogy a vo
nalak két helyen is szelik a határo-
kát, azoknak a jugoszláv utasoknak * 1 tébe.

Baldwin nagy beszéde a béke biztosításáról
Az ígol miniszterelnök beszámolója, 

konzervatívok pártgyülésén a kormány ellen
Támadások a

Londonból jelentik: Minden ünnepies
ség nélkül nyílt meg Brightonban a kon
zervatívok pártgyülése, amelyre két
száz pártszervezet küldött képviselőket.

Több szónok erős szavakkal bírálta a j a jelenlegi konzervatív kabinet, de egy 
kormány működését s csak itt-ott hal-1 évi tevékenysége nem volt minden ha-
latszott ellentmondás, mikor az egyik - szón nélkül való. A kormány nem tett
felszólaló rámutatott, hogy a jelenlegi 
kabinet már tizenkét hónapja van hiva

talban, de még semmit sem tett a mun
kanélküliség enyhítésére. Ha a kormány 
nenW'áli a helyzet magaslatán és nem 
kéjes a viszonyokat orvosolni, akkor 

íg kell buktatni a kormányt, még mi
lőtt a gazdasági helyzet az eddiginél 

is jobban leromlik — tette hozzá ez a 
szónok a hallgatóság nagy helyeslése 
közben.

Valahányszor egy-cgy felszólaló azt 
említette, hogy erőskezü kormányra van 
szükség és kivételes törvényt kell hozni 
a kommunisták ellen, percekig tartott a 
tüntető helyeslés. Egyebekben a legreak- 
eiósabb hangulat nyilatkozott meg a 
briglitoui pártgyülésen.

A pártgyülésen elhangzott vádakra 
Baldwin miniszterelnök csütörtök este a 
Regent’s Thater-ben adott választ, ahol 
beszámolót tartott a mostani kormány 
eddigi működéséről.

Jellemző a konzervatív táborban ural
kodó hangulatra, hogy a miniszterelnök 
és a pártvezérek nem a ’ pártgyülésen, 
hanem zártkörű összejövetelen látták 
jónak a megjelenést, nem pedig Brigh-

őleg az inspektor.íkcHákokat | a j 
és figyel meglette őket a tör- zdc

rc. Ellenkezőié 
megintette és 
vény megtartásán^**^

Subotin ^ftfígató  végül kijelentette, 
hogy kóló diákok nem a mi

tt vissza- I júffTeriumhoz, hanem a gimnázium igaz
ad, igatóságához intéztek memorandumot, de 

ezt is megbánták és a kézbesítés után 
két órával már visszakérték.

meny ezért el van készülve arra, 
hogy a mostani kormány néhány na
pon belül összeomlik. Diplomácai kö
rökben attól tartanak, hogy ez a for
dulat nem fog komolyabb ter
mészetű megrázkódtatások nélkül 
végbemenni.

A legújabb jelentések szerint a 
Pangalos-kormány helyzete mind 
súlyosabbá lesz. Papanasztazin pén
teken a Demokrácia című lapban 
tömörülésre szólította fel az ellen
zéket. Plastiras a forradalmi bizott
ság volt elnöke pénteken külföldről 
hazaérkezett és bizonyosra veszik,

akik Jasa Tomicsrói utaznak Nin- 
csicsevóra, román területen nem 
kell kiszállniuk és viszont a Báziás 
felé utazó románoknak nem kell el- 
hagyniok a vonatot a jugoszláv te
rületen. Ezeknek az utasoknak kü
lön közvetlen kocsik állnak rendel
kezésükre Temesvár és Buzi ás kö
zötti forgalomban.

Az uj vasútvonal megnyitása a 
jugoszláv Bánát szempontjából igen 
nagyfontosságu, mert hat év után 
végre ismét bekapcsolód hátik a 
romániai Bánátnak gazdasági éle-

ionban, hogy politikájukról számot ad
janak.

Abból indult ki a miniszterelnök, hogy 1 
egy éve rendkívüli dolgokat nem müveit

Igéreteket, amelyek nem lettek volna 
me gegyez te the tök a konzervatív hagyo
mányokkal, a jog és törvény szellemé
ben.

Belpolitikai törvényalkotásokról nem 
sok mondanivalója volt Baldwinnak és 
figyelemreméltó, hogy beszédének ebben 
a részében nem is említette az arany
alap helyreállítását. Annál nagyobb nyo
matékkai hangsúlyozta a kabinet külpo
litikai aktivitását. A kormány folyton 
fáradozott, hogy megszerezze Európá
nak a békét s ezt tekinti legfontosabb 
feladatának.

— Anglia sikeresen fáradozott azon, 
— mondotta Baldwin — hogy a népek 
bizalmatlan kodását megszüntesse s ez a 
szándék vezeti most is a locarnói kon
ferencia idején. A tárgyalások nehézsé
gei abban vannak, hogy egy olyan ga
ranciapaktumot kell létrehozni, amely 
szövegezésében egyszerű, félremagya- 
rázbatatlan, minden népet egyenrangú
nak ismer cl és lehetetlenné teszi a lö
vőben a fegyveres konfliktusokat. Mind
ennek az az előfeltétele, hogy Németor
szág lépjen be. a Népszövetségbe. Erős
a hitem, folytatta Baldwin — hogy ' fogja írni a közoktatásügyi miniszter.

jelenlegi paktumtárgyalásokból a szer* 
őáések egy olyan hálózata fog tá

madni, amely Angliára nézve lényeges 
előnyöket rejt magában, mert minden 
háborús lehetőséget kizár és Európa új
jáépítését elősegíti.

A inoszuli konferenciáról azt mondta 
Baldwin, hogy nem egyéb megtévesz
tésnél, ha Angliát azzal vádolták, hogy 
Mőszül kérdésében olyan politikát kö
vet, amely végeredményében háborút, 
idéz föl Törökországgal. Nincs másról 
szó Anglia szempontjából, mint a meg
kötött békeszerződésnek egy homályos 
s ezért félreértésekre okot adó rendel
kezésének kiegészítéséről. Angliának ezt 
az álláspontját Amerika is magáévá 
tette Genfben.

Felgyújtotta a házát
Eladósodott koresmáros, aki a fiát 

gyújtogatásra használja
Noviszadról jelentik: Szerdán éjjel 

egy órakor kigyulladt Brcanov Mi’utin 
vilovói koresmáros háza, amelyet a tűz 
elhamvasztott. A tűz az éjszakában ha
talmas lángokkal éjfett és nagy riadal
mat kelteUza fald^nj

A tüzydtán megtartott vizsgálat meg
állapította, hogy gyújtogatás történt. A 
gyanú n{agá/M háztulajdonosra irányult. 
Brcanov wlu/tinr a vizsgálat során alibit 
bizonyított Á tgázo lta , -nogy a tüzeset 
idején Titeríd t^ó zk ^d o tt

Később a hy<£rnpjrtfs grain a korcs- 
maros Müován névÖ iipmbevallotta, hogy 
ö gyújtotta fe l a haZat fapia/Yábcszélé- 
sére. Brcanov betanította J r  fiát, hogy 
hogyan gyújtsa fel a hád í, válÖsággaf*" ’ < 
főpróbát is tartott v

A koresmáros a/e/fielő adatod súlya 
alatt beismerte, h©#y ő gyujtatfa fel a 
házát. Azzal védekezett, hogy anyagi 
gondokkal küzdött és a háza 76.000 
dinárra volt biztosítva s ehhez az ösz- 
szeghez akart hozzájutni.

Brcanov Milutint és fiát letartóztatták 
és a noviszadi ügyészségre szállították*

Nyugdíj azzák
a kiszolgált tanítókat

E bő folyam án bocsátja ki a ren
deletét a közoktatásügyi m iniszter

A közoktatásügyi miniszter néhány 
héttel ezelőtt rendeletet adott ki, amely 
szerint mindazokat az elemi iskolai ta
nítókat és tanítónőket, akiknek megvan 
a harminckét évi szolgálati idejük, hala-^ 
déktalanul nyugdíjazni kell. A rendelet 
szerint a tömeges nyugdíjazásokra 
azért van szükség, mert czidén több 
mint háromszázan szereztek tanitói ké-, 
pesitést és ezeket csakis az idős tanítók 
nyugdíjazása után tudja elhelyezni a 
közoktatásügyi minisztérium. A rendelet’ 
értelmében valamennyi taníelugyelöség- 
beküldte a nyugdíjra rászolgált tanítók 
és tanítónők névsorát.,z

Az érdekelt fan it^  között, mint azt 
a Bácsmegyei tjFŐpló már jelentette,
mozgalom indült/ meg, hogy legalább 
egy évi haladékot kapjanak. A tanítók 
azzal indokoltra meg ezt a . b án ság u 
kat, hogy a ,nelnlejfi lakásttl^fíy mellett 
sok tanitó, aki állami lakiált élvez, a 
nyugdíjazás 'folytán elvesziteh^lakását
és hajléktalanná válna.

A közoktatásügyi minisztériur 
osztályfőnöke a nála járt küldő' 
megígérte, hogy a lehetőség
méltányolni fogja a tanítók ét, de
kijelentette, hogy a döntést sevics
Velja közoktatásügyi fogja
meghozni, aki akkor túra ti dott ai 
fővárosban.

Néhány nappal efcejCtt terjedelmes 
ukáz jelent meg a áiuzsbeni Novinében 
busz vajdasági és száznyolcvan más 
tartománybeli tanitó és tanítónő nyug
díjazásáról. Amint értesülünk, a közok
tatásügyi minisztériumban most készít 
tik elő a nyugdíjazandó vajdasági tanU 
tók teljes névsorát és a nyugdíjazást 
rendeletet még ebben a hónapban alá
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Véres családi dráma 
©gy budapesti üzletben

Egy kereskedő agyonlőtte 
elvált feleségét

Budapestről jelentik: Pénteken 
délután a Józseí-körut egyik üzle
tében halálosvégü családi dráma
történt t L

A Józseí-körut 42. szám alatt van 
Katona-Klein Imre textilkereskedé
se. Az üzlet Klein Imrének és nővé
rének, Klein Ilona huszonegy éves 
elvált asszonynak a tulajdona. Dél
után fél háromkor, amikor csak 
Klein Hona tartózkodott az üzlet
ben, izgatottan belépett oda Sági 
Izidor negyvenötéves kereskedő, 
Kiéin Ilona elvált férje. Hogy az üz
letben kettőjük közt ml történt, még 
nem lehet megállapítani, mert Sági 
és Klein Ilona egyedül voltak. Fél 
három után néhány perccel az uc- 
cán járó-kelők lövésekre lettek fi
gyelmesek, majd nénány pillanatra 
rá Ságit látták izgatottan kirohanni 
az üzletből. Néhányan bementek az 
üzletbe, ahol a padlón vérében fek
ve, holtan találták Klein Ilonát. 
Megállapították, hogy Sági Izidor 
Frommer-pisztolyáfból kétszer lőtt 
rá, az egyik lövés a szivén, a má
sik pedig nyakszirtjén találta az 
asszonyt, aki nyomban meghalt.

Sági az üzletből a Józseí-körut 
sarkán posztolö rendőrhöz szaladt, 
akivel közölte, hogy agyonlőtte a 
feleségét. A rendőr előállította a fő- 
kapitányságra, ahol azonban a be- 
számithatatlansagig feldult embert 
még nem tudták kihallgatni.

A rendőrség megállapította, hogy 
Sági és Klein Ilona három évvel ez
előtt léptek házasságra, azonban 
másfél évvel ezelőtt elváltak. A 
férfi azóta többször kérte az asz- 
szonyt, hogy térjen vissza hozzá, 
azonban Klein Ilona erre nem volt 
hajlandó. Valószínű, hogy pénteken 
délután is ezzel a kéréssel fordult 
Sági az asszonyhoz és az újabb ta
gadó válasz után elkeseredésében 
követte el a gyilkosságot.

' '  t „ '

A volt török trónörökös 
a budapesti bíróság előtt
Elítéltek, mert asc&vertc felesége 

szöktető] ét
Budapestről jelentik: Érdekes 

pört tárgyait pénteken a budapesti 
bíróság, amelynek vádlottja Abdul 
Kadir török herceg, Abdul Hamid 
Iszultán fia volt. Abdul Kadir török 
herceg ellen ez év május 20-án volt 
titkára. Musztafa Afid feljelentést 
tett a budapesti büntetőbíróságon 
életveszélyes fenyegetés és durva 
becsületsértés miatt. Musztafa Afid, 
a volt titkár feljelentése szerint má
jus 18-án a Bristol-szálló halijában 
várakozott, amikor Abdul Kadir 
herceg reá támadt, felelősségre von
ta azon a címen, hogy segédkezett 
felesége megszöktetésében. A titkár 
élénken tiltakozott volt gazdája 
gyanúsítása ellen, kijelentette, hogy 
semmi része sincs a hercegasszony 
szökésében, szóváltás keletkezett 
közöttük, a szóváltás hevében a 
herceg botjával támadt rá. majd re
volverét próbálta ellene használni.

A pénteki tárgyaláson Abdul Ka
dir herceg vallomásában előadta, 
hogy biztos tudomása szerint volt 
titkára segédkezett feleségének 
Tncgszöktetésébcn. Ez annyira fel- 
hábor’tóttá, hogy a Bristolban ar
cul ütötte Musztafa Afidot, de az 
visszaütötte, sőt revolverét Is elő 
akarta rántani. AZ/r/ és a szemtanuk 
kihallgatása után Afid bég jogi kép-1 
viselője hangsúlyozta, hogy nincs 
az a hét, amikor a hatóságoknak ne

kellene foglalkozni Abdul Kadirral, 
aki nem magyar honos, tartózkodá
si engedélye nincs, a magyar nép 
vendégszeretetét élvezi és ezért 
kérte az országból való kiutasítását.

Az ítélet bűnösnek mondotta ki 
Abdul Kadirt könnyű testisértés 
vétségében és ezért kétmillió koro
na fő- és 500.000 korona mellékbün
tetésre ítélte. Az ítélet végrehajtá
sát azonban felfüggesztette. Bűnös

Katasztrofális földrengést jósol egy olasz tud. s
Ai október tizedikét követó napokra jövendöli a szerencsétlenséget

Rómából jelentik: Az olasz tudomá
nyos társulat bívata os közlönyében, 
Oiaszorsz g egyik elismert tudóba, Ben- 
danái professzor, bejelenti, hogy rövid 
idi mura, hatalmas földrengés fogja 
megrázni az európai kontinenst. A hír 
érthetően nagy nyugtalanságot keltett 
nemcsak Olaszországban, hanem a k in
foidon is és a tudóst az emberek szá
zai ostromoltak meg azzal a kérdéssel, 
hogy mikor fog bekövetkezni a bejó
solt földrengés. Bendandi az érdeklő
dőknek elmondta, hogy a katasztrófa, 
amehf méreteiben minden eddigi föld- 
rengést felül log múlni, számításai sze
rint ősszel fog bekövetkezni.

Földközi-tenger incndencéjét sze- egyetemi tanár a jóslást tudományos
gélyező szíirazfo dek fognak a legheve
sebben megmozdulni — folytatta ma
gyarázatát a tudós. — Algír partjai 
szintén megremegnek, sőt Olaszország 
középső része is bele fog esni a ka
taklizma körzetébe. Valamivel enyhébb 
esz a rengés az Adria-tengertől északra 
cső területeken. De ezért ott is olyan 
erős lesz, hogy a lakosok azt fogják

Francia művésznő kalandja 
a suboiicai Bárány-szállóban

Pobulics volt anyakönyvvezető merényletet akart elkövetni egy 
Ötvenéves énekesnő ellen — Éjféli verekedés a szálloda folyosóján 

Megindult az eljárás a szerelmes anyakönyvvezetö ellen
Kinos botrány játszódott le csütörtö

kön éjjel a szuboticai Arany Bárdity- 
száRodában. A hotel kávébázában tar
tózkodó vendégek él félt álban rémült se
gély kiáltásokra lettek figyelmesek. a- j , Georgina (TAngc, minthogy az első
melyek a szálló emeleti részéből hahót-. ptuanalban azt hitte, hogy ékszereit 
szőttük. Klem ftiiRsíi, 3 I.,Ai liny ~szulló < ufcíiridfc (flrobolni
igazgatója és a portás néhány vendég 
kíséretében nyomban felrohantak az 
emeletre, ahol

a folyosón, a 24. számú szoba előtt 
két férfi dulakodott, mig a közelük
ben tartózkodó idősebb hölgy segít

ségért kiáltott.
Klein igazgató a dulakodókat szét akar
ta választani, mire oz egyik férfi, aki
ről később kiderült, hogy

Pobulics Pavle volt szuboticai anya- 
könyvvezető, egy virágállványt ra
gadott fel és azt a szálloda-igazgató 

fejéhez akarta vágni.
A dühöngő embert többen lefogták, 

majd hamarosan megérkezett a rend
őrség is, amely Pobulicsot előállította a 
főkapitányságra. A rendőrség megálla
pította, hogy

a botrány szenvedő szereplői Geor
gina d’Ange párisi hangversenyéne
kesnő és Luclen de Flagny hangver
senyénekes, akik a szuboticai Fran

cia-Klub vendégel.
Georgina d’Ange és Luclen de Elagny 
egy amerikai művész. William Gwinn 
kíséretében csütörtökön reggel érkez
tek fr.eg Párlsból Szubotlcára, hogy 
résztvegyenek a Erancla-Klub pénteki 
hangversenyén. A Rárány-száHóban bé
reltek lakást a külföldi vendégek, akik 
éjfél körül mentek fd lakásukra. Ami
kor a művésznő — aki a bclelentőlap 
szerint ötven éves — elvált a két férfi
től és felnyitotta 24-es számú szobája 
ajtaját, hirtelen mellette termett Pobu- 
Ucs volt anyakönyvvezető. akit a mö-

nek mondotta ki a bíróság ezenkí
vül Musztafa Afidot és Abdul Ka
dirt, nyomban viszonzot becsület
sértés vétségében is. A bűnösség 
megállapítása mellett azonban mind
kettőjüket felmentette.

Enyhítő körülménynek vette a bí
róság. bogy Abdul Kadir azért ütöt
te pofon Musztafa Afidot, mert azt 
hitte, hogy a feleségét megszöktet
te. Az ítélet jogerős.

••su-

mondani, emberemlékezet óta nem érez
tek ilyen földlökéseket

Bendandi elmondotta még, hogy a 
Kínai tenger tájékán szintén meg fog
mozdulni a föld.

— A lökések — magyarázta
rün fognak egymásra következni. A zt 
hogy mennyi ideig tart majd a rengés, 
arra nem lehet pontosan válaszolni.

A közeli katasztrófa hírére O avz- 
ország több helyén beszüntettek a mun
kát és a ncp állandóan a templomok
ban tölti idejét.

Mint Budapestről jelentik, a jóslat a 
magyar tudományos köröket is fogla- 
koztatja. Kövesligethy Radó budapesti

szempontból nevetségesnek tartja, mert 
a természeti csapások előre való jelzé
sére még nincs mód. Bendandi, az 
olasz jelentésekkel elientetben, nem tu~----3----------------- 7 ---  ” , ICIIUIII llültu UZ.ÜLUI
dós, hanem asztalos, aki módszere, pénzügyminisztérium a törvényszék ité-
titokban tartja. Az o'asz tudósok, akik 
Bendandi gépét megvizsgálták, azt tel
jesen megbizhatat annak és értéktelennek 
taládák.

vésznő nem Ismert.
pobulics az Idős művésznőt átkarol
ta és erőszakkal berántotta a szo

bába.

j /uzv VM segítségért kiáltott
és dulakodni kezdett támadójával. 

Pobulics erre egyik kezét rátapasz- 
tetta a nő szájára és el akarta von
szolni az ajtóból, hogy azt bezár

hassa.
A segénykíáhtásokat meghallotta a 
szomszéd szobában tartózkodó Luclen 
de Elagny, aki nyomban a művésznő 
szobájába sietett és amikor látta, hogv 
mi történik, rávetette magát a merény
lőre, mire az kiugrott a folyosóra. Per
cekig dulakodott a két férfi, amíg a 
száMó személyzete és az Időzökben 
megérkezett rendőrség a támadót le
fogta.

A rendőrségen Mlodragovlcs Györ
gye ügyeletes rendőrkapitány nyomban 
megkezdte Pobulics Pavle kihallgatását, 
akiről csak ekkor derült ki. hogy a volt 
szuboticai anyakönyvvezetövel azonos, 
már több ízben provokált nyilvános bot
rányt és már Ismeretes a szuboticai kö
zönség előtt. Legutóbb abból az alka
lomból szerepelt nyilvánosság előtt Po- 
buíics neve, hogy a szuboticai rendőr
ség nyomozást Indított ellene, mert ki
derült, hogy hivatali működése alatt 
jogtalanul gyűjtött különféle célokra 
adományokat.

A volt anyakönyvvezetö kihallgatása 
alkalmával azzal védekezett, hogy Ittas 
volt és a művésznőt a szobalánnyal té
vesztette össze. A rendőrség megindí
totta ellene az eljárást.

A botrány Szuboticán kínos feltűnést 
keltett, annál is Inkább, mert az Inzul- 
tált hölgy külföldi és egv elökc’ő szu
boticai társadalmi egyesület vendége. A 
külföldi művészek különben sem keresik

fel sűrűn a vajdasági városokat s az 
ilyen botrányok a legkevésbé sem al
katmasak idecsalogatásukra. Tekintve, 
hogy ilyen eset nem először fordul elő 
Szuboticán, a hatóságoknak példát keli 
statuálni végre azokkal szemben, akik 
sportszerűen űzik az átutazó nők éjféli 
molcsztálását. DL d.

A volt albán fejüíle’emné
birtokpór■v

Másféimiliiárd lei ér é Ui vagyonúk 
a román pénzügy minisztérium 

lefoglalta
Bukarestből jelentik: A jassy-i felebb- 

viteli bíróság többnapos tárgya’ás után 
most hirdette ki döntését Schönburg- 
Waldenburg herceg vagyonának likvi
dálása ügyében. A herceg vagyonának 
likvidálását a pénzügyminisztérium an
nak idején a versaHlesi békeszerződés 
alapján rendelte el. A herceg a minisz
térium határozata ellen kifogásokat je
lenteit be. de kifogást jelentett be 
Zsófia hercegnő, a volt albán fejedelem 
felesége is, aki testvére. Schönburg- 
Waldenburg hercegnek. A hercegnő azt 
hangoztatta, hogy az elkobzott vagyon 
felerészben az ő tulajdona és a likvidá
lás alól való mentesítését kéri annyival 
is inkább, mert ő nem legyőzött állam 
alattvalója.

A pert elsőfokon a bacaui törvény-, 
szék tárgyalta, amely a pénzügyminisz
térium határozatát megsemmisítette. A

lete ellen íelebbezést jelentett be. s igy 
került az ügy a jassy-i íelcbbviteli bíró* 
ság elé. A felebbviteli bíróság Schön- 
burg-Waldenburg herceg kifogásait el
utasította és helyt adott a pénzügymi
nisztérium felebbezésénck annyiban, 
hogy az ötvennégy millió lej értékben 
felbecsült Ingatlan vagyonra, valamint 
a négy millió lejt kitevő készpénz és 
részvényállományra kimondotta a lik
vidálást, viszont az ingó vagyon ügyé
ben elutasította a pénzügyminisztérium 
felebbezését. Ennek az ingó vagyonnak 
az értéke mintegy nyólcszázczcr lej.

Az Ítélet azonban még most sem vég
leges, mert a felebbvfteli bíróság Wlcd 
hercegnő kifogásainak tárgyalását ké
sőbbi Időpontra halasztotta. A vagyon 
kiértékelése a hábonielőtti értékben 
történt. A tényleges vagyon mai érték-* 
ben meghaladja a másféhnilllárdot.

Üj a bb
ko Mill unista összeesküvések  

Romániában
Bukarestből jelentik: A galacl 

rendőrséget, amely alig egy héttel 
ezelőtt leplezett le egy kommunista 
összeesküvést, arról értesítették, 
hogy a város egyik házában éj élén
kült tiltott kommunista-gyüekezése- 
ket tartanak. A sziguranca ügynökei 
éjjel körülzárták a megjelölt házat, 
tíz embert letartóztattak és nagy- 
mennyiségű kiáltványt foglaltak le. 
Egy másik házban rábukkantak a 
legújabban letartóztatott kommunis
ták egyik vezetőjére, aki öngyilkos- 
sági kísérletet követett el. Késsel hét 
súlyos sebet ejtett magán. Ebben a 
lakásban százhetven nyolc orosz pus
kát, néhány golyószórót, négy láda 
gránátot és tizenhat láda géppuská
hoz való töltényszalagot találtak.

Bukovinában n 11. huszárezrednél 
nagy kémszervezetet fedezett fel az 
állambiztonsági rendőrség. A szerve
zet irányítóit, egy szakaszvezetőt és 
két tizedest, letartóztattak. Megálla
pították róluk, hogy rendszeres je
lentéseket küldöttek Moszkvába, a 
mért fejenként huszonötezer lei fi
zetést kaptak Oroszországból. A 
szer ezet öszeköttetésben állott a 
galaci kommunista szervezettel, va
lamint azokkal a hotini kommunis
tákkal, akik a királyi család elleni 
merényiettervet előkészítették.
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zV U R E K
Os zi emlémj

Ú, milyen messzi, magános múltba te
metkezik az a langyos, aranysugáros 
októberi délután, emlékszik még rá, 
kedves? Incselkedik, íátyolt ölt magára, 
majd tompul a lény, alig látszanak a 
mozdulatok s nem hallatszik a hang, a 
csintalan csicsergés, vidám párisi dalok 
szökellése. Süpped, lapui a tegnap, sok 
sárga levél hullt már reája s most ismét 
hulldogál a tölgyek, platánok s nyárfák 
lapos, tétova könnye. Az avar keser
nyés ize úgy nyúlik a párás levegőben, 
mint panaszos tilinkó, mely hangszer 
egyébként ismeretlen azon a vidéken.

Emlékszik még a csendre, arra a rőt, 
fáradt, őszi csendre, mely az erdőben 
sóhajtozott? Mennyi tiszta szomorúság, 
milyen békés belenyugvás remegett a 
fakuló levelek milliárdjai között: itt az 
ősz, itt az ősz, itt az ősz.. Emlékezik 
még arra a csendre, mely lelkűnkbe 
borzongott? Milyen közel volt Paris, a 
zűrös, zengő vigalom s mi alázatosan, 
mélázva, nyugodt áhitatos szívveréssel 
mentünk a végtelen erdőben sziklák és 
irtások között. Ez a csendsziget, az 
ősznek, a halálnak ez a hatalmas, vará- 
zsos temploma örökké feledhetetlen lesz 
számomra. Az étet ujjongós, zsivajos 
felpiroslása után ez a csendes, néma, 
ájult-sárga őszt nap olyan volt, mint 
lángoló orchideák csokrában néhány re
megő, szomorú gerepcsin. Áhítattal, alá
zatosan mentünk az őszben, megtért bá
rányok módjára, lehajtottuk fejünket s 
öly jó volt, hogy eszünkbe jutott a ha
lál. Olyan közel volt s olyan kedvesen 
mosolygott. Annyi szépség, annyi meg
nyugtatás volt a falevelek eme végtelen 
temetőjében s a csontember olv szelíd
nek, oly kedélyesnek tűnt fel. mint Qu- 
yot Marchant fametszetein.

Emlékszik-e még Eranchard szikláira, 
Napoleon sziklasapkájára, vagy a Mont 
Morillonra, ahonnan letekintettünk a 
lankás Irtásokra? Az antocar rohant to
vább és tovább, zizegő fenyők, zugó 
tölgyek, sziszegő zsurlók között a Ronte 
d’Orleáns-on, vagy a Chemia de Mon- 
tígny-n át. Az utak nevét már elfelejtet
tem, csak arra emlékszem, hogy valami 
kis falucskába értünk, ha jól tudom: 
Marlotte-nak hivták. Két-három uccából 
állt ez a falucska s alatta a Loing foly- 
dogált

— Ha valami nagyon szépet akarnak 
látni, úgy jöjjenek utánam — szólt a 
soííőr s egy keskeny hídnál megállította 
az autót.

Mentünk utána. A Loing-en rőt leve
lek úsztak, mint arany csöppek s a nap 
fáradtan, ferdén, olvadtan ömlött a sző
ke folyóra. Mikor a túlsó parton voltunk 
s visszafordultunk a falu felé. hirtelen 
átölelt a gyönyörűség, az ősznek lan
gyos, tiszta s megrázó varázsa. Előt
tünk a Loing terült el simán, békésen, 
bágyadtan, tükrén az aranyló csöppek- 
kel. A túlsó parton hatalmas, vörösfejü 
nyárfa álldogált a nap bucsuzkodó csók
jai között, ezer és ezer levél rezgett 
rajta s a levelek fájdalmas hintázással 
hullottak, egyre hullottak a folyó tük
rére, mintha kábult aranypillangók szé
dülnének le az égből. A folyó sima volt 
és szelíden, félénken mutogatta meg a 
föléje hajló fák őszi koronáit. Ezüst
színű fűzfák, sápadt platánok, rozsdás 
páfrányok, bágyadt-barna tölgyek, kén
sárga szilfák, kopaszodó, citromzöld al
mafák és közöttük az aranyvörös rezgő- 
nyárfa mind, mind megnézték magukat a 
redöt’en folyóban.- A parton, a sás kö
zött magányos csónak mereng, a víz fe
kete-zöld árnyékában pedig két hattyú 
úszik felfelé. Hátul néhány piros tető 
bukkan ki a fák közül és a falucska tör
pe. szegényes templomtornya, melyben 
szabadon hintázik a kis harang.

— Szép? — kérdezi a soííőr. de mind
nyájan némák maradunk.

Nem messze tőlünk festők ülnek és 
dolgozgatnak. Errefelé járt valamikor 
Théodore Rousseau, meg Millet, meg 
Corot, meg Paál László, meg Dupré,

meg Sisley és mégis, mégis... hol van
nak ők? Most már értem a küzdést, az 
elégedetlenséget, a kínlódást, a problé
mákat, az ecset és a festék átkozódását: 
a természet képe s a természet lelke

— Az interparlamentáris unió meg
vizsgálja a parlamentek nivósüiyedé- 
bének okait. Washingtonból jelentik: 
Az interparlamentáris unió bercKesztette 
washingtoni tanácskozásait, amelyeket 

messze esnek egymástól. Ebben a kép- ; néhány nap múlva a canadai Ottavában 
ben az ősz szinfóniája zokog, énekel és J folytatnak. Az értekezlet berekesztése
harsonázik. Itt az ekusiniák mélységes 
buja sir, Démeter jájongása bujkál a fü
zesek nyikorgásában, a haraszt susogá- 
sában Itt Adonist siratják az álomtestü 
oreádok és a halál boldogan citerázik 
a nyárfa tövében. A haldoklásnak ez 
volt a legszebb s a legmegrázóbb képe 
ott Marlotte-ban a Loing partján.

Még csak arra kérem, kedves, hogy
ha ismét arra vezetne az útja. úgy állít
sa meg az autót a keskeny hídnál és 
menjen át a másik partra. És mondja 
meg az aranyvörös nyárfának, a szil
fáknak, a füzeseknek, a hintázó levelek
nek, az elhagyott csónaknak, meg a töm
pe templomtoronynak, hogy övék a 
gondolatom, a vágyam, a szeretetem, a 
szomorúságom. Meg szeretném ölelni 
őket, mert én úgy érzem, — 6, ne ne
vessen ki — hogy ők az én testvéreim.

Szenteleky Kornél
*

— Krajacs kereskedem! Mi nisz
ter az ősijeid k iálitás megnyitá
sán. Beocr-siiból jelentik : Krajacs 
I /án dr. kereskedelmi miniszter szóm 
baton Őszijükre utazik, ahol részt foo 
venni a kormány képviseletében az 
oszijeki mintavásár és kiállítás meg
nyitásán.

— TanP<5‘. áthelyezések.^eoa^ad 
ból jelentik: A kőzoktatásfj^yfcjrtini 
’érium Dolenc Irma tanítónőt 
SzentgyÖray/Öl E$e4s&érekr$/? Arsin 
Nevenká/jBác^-ÍTÓpoíáról Jutéurogra és 
Hajdukovíjps büsánt a szerbiai Cse- 
merskáról Szerbar^dácra helyezte át.

Tisztviselösztr-'' jk  a beogradi 
Francia—Szerb Bankban. Beogradbó 
jelentik: Szombat délelőtt tizenegy óra
kor a Francia—Szerb Bank beograd 
fiókintézetének tisztviselői sztrájkba 
léptek. A tisziviselők már régóta kér
tek fizetésjavitást, amit azonban az 
igazgatóság megtagadott. Pénteken reg
gel kilenc órakor a tisztviselők ultimá
tumszerű beadványban követelték újból 
a fizetésjavitást, amit az igazgatósig 
ismét megtagadott, mire tizenegy óra
kor a tisztviselők abbahagyták a mun 
kát és eltávoztak a bankból. A pénz
intézetet azonnal bezárták. A szociál
politikai miniszter egy inspektor bizott 
meg, hogy közvetítsen a tisztviselők és 
a bank vezetősége között.

— Linder Béla lefoglalt ládáinak tar
talmát kiadják a volt magyar hadügy
miniszter fivérének. Budapestről jelen
tik: Llnder Béla lefoglalt ládáinak 
ügyében Llnder Ernő a Pécsett megje
lenő »DunántuL cirnü napilap szerkesz
tője, a volt magyar hadügyminiszter 
tesívéröccse jelentkezett a főkapitány
ságon Schweinitzer rendőrkapitánynál.
a politikai osztály vezetőjénél és el- s6ghői erre hárman a sekrestyés segit- 

vrv kifiritA«p után n ! ségére siettek s most már egyesült erő
vel sikerült a kétségbeesetten védekező 
fiatalembert lefegyverezni és kihurcolni 
a templomból, hogy azután rendőrkéz
re adják. A rendőrség megállapította, 
hogy az illető süketnéma és már több
ször vizsgálat alá vették elmeállapotát. 
A letartóztatott merénylő Öngyilkossá
got akart elkövetni a rendőrségen, azon
ban ebben is megakadályozták.

mondotta, hogy p écs kiürítése után, 
forradalmi időkben elhunyt édesatyjá
nak, Llnder György volt országgyűlési 
képviselőnek még megmaradt hagyaté
kát átvette. E hagyatékban találta a 
most lefoglalt két ládát is, amelyekben 
többek között Llnder Bélának katonai 
korából való könyvel, jegyzetei és né
hány fénykép is voltak. Az Ecclesia r.- 
t. adott helyet a régi iratoknak és 
könyveknek. Llnder Ernő az édesatyja 
hagyatékából való és a Ferenc Fcrdi- 
nánd volt trónörökös katonai irodájá
val való levelezést tartalmazó aktákra 
bejelentette igényét. A főkamtányságon 
a legnagyobb előzékenységgel fogadták 
Llnder Ernő pécsi lapszerkesztő beje
lentését, miután a rendőri nyomozás is 
megállapította, hogy a ládák tartal
mának semmiféle politikai Jellege nincs.

— Október 15-ikétöl fűtik a vona
tokat. Btogradból jelentik : A közleke
désügyi minisztérium, rendeletet adott 
ki, amelywkn ^ re n d M  négy a vonato
kat októqdLl5^kót£l kezdve fűteni kell.

előtt Edward, az angol alsoház tagja 
felhívta az értekezletet annak a kérdés
nek a megvizsgá ására, hogy miért sü- 
yed ezidöszerínt a parlamentek hatalma
és tekintélye. A konferencia iavas'atára* «
határozatol fogadott el, amely felszólítja 
i delegációk tagjait, készítsenek ezzel 
kapcsolatosan jelentést saját parlament
jükről, nevezetesen ügyrendjük esetleges 
hiányairól, továbbá tegyenek javaslatot 
a viszonyok javítására. A német csoport 
aj illat..ra elhatározták továbbá, hogy 
legközelebb Európában hívják össze a 
parlamenti umó értekezletét s a kon- 
erencia színhelyéül Berlint jelölték ki

— Bothmer grófnőt lopással vádolják.
Berlinből jelentik: Bothmer grófnőnek 
kikózbesitették az államügyészség vád
iratát, amelyben Potsdamban Rieck 
igazságügyi főtanácsos kárára folytató
lagosan elkövetett lopással vádolják. A 
vád egyedül a grófnő ellen irányul és 
Hcfler kapitányt, akinek nevét ez ügy
be szintén belekeverték, még tanúnak 
sem idézték meg. A grófnő négynapi ha- 
lodékot kapott, hogy a vádiratra vála
szoljon. Hefier kapitány kijelentette, 
hogy Bothmer grófnővel semmiféle kö
zelebbi kapcsolatban nem állt és a kor
mánytanácsos házában csak baráti lá
togatások alkalmával fordult meg. Sze- 

d’finte az egész eljárás különböző intri
kákra vezethető vissza. Bizonyos tár
sadalmi körökben nem nétzék jó szem
mel az ő gyors előlépósót Potsdam 
arisztokrata körei pedig azért haragud
tak a grófnőre, mert nem elégedett meg 
a potsdami előkelőségek szűk társasá
gával, hanem másutt is megfordult.

— Ingyen h áz te  k e k e t k ap tak  a 
peírovoszelói szegén yek . Petrovo- 
szelőről jelentik : A kőzséq képviselő- 
testületének legutóbbi gyűlésén hatá
rozatot hoztak, hogy harmincegy hold 
földet osztanak ki a szegények kö
zött százhetvennégy házhely céljára. 
A felosztandó háztelkeknek egybar- 
madát magyarok kapják. Az elutasí
tott magyar kérelmezőket a vasut- 
mentl házhelyekkel kívánja a képvi
selőtestület kárDÓtolní. •

— Misézés közben tőrrel támadt a 
lelkészre. Karlsruheból jelentik: A Szt. 
István-templornba, amikor Wolii se
gédlelkész egy mell ékol tárnál misét 
mondott, egy fiatalember kirántott tőr
rel a lelkészre támadt. A sekrestyés 
még idejében odaugrott és sikerült a 
dühöngő fiatalember kezéből kitépni a 
tőrt. A fiatalember azonban tovább küz
dött a tör birtokáért s amikor újra ke
zébe tudta venni, a sekrestyésre támadt 
és őt üldözte. A misét hallgató közön-

— Tízezer textilmunkás sztrájkol 
Csehszlovákiában. Prágából jelentik: 
Az ószakcsehszlovákiai textilipar helyi 
jelentőségű kisebb sztrájkjaiból fenye
gető nagy sztrájk fejlődött ki. Warns- 
dóriban huszonkét üzem szünetel ösz- 
szesen körülbelül ötezerötszáz munkás
sal, Rumburgban a nagyobb vállalatok 
munkásai, körülbelül ezerháromszázán 
abbahagyták a munkát, Schluckenau, 
Zwickau és Schönllnden fonógyárainak 
egész munkássága sztrájkol, végered
ményben tehát a textiliparban sztrájko
tok száma Északcsehszlovákiában kere
ken tízezer.

— Fel akarják oszlatni a Ioné 
gyei képviselŐházat. Varsóból Jelen*
t i k : A Sejm feloszlatására Irányuld 
törekvés a parlamenti frakció tagjai 
sorában mind több hivet talál. A po
litikai helyzet kiélesedett. Ugyanan
nak a pártnak parlamenti klubja, 
amely egy héttel ezelőtt minden kor* 
mányválság ellen tiltakozott, most a 
Grabskí-kormánynak adandó felhatal
mazás ellen foglalt állást.

— Hajójárat Vladlvosztok és Hanv' 
burg között. Moszkvából jelentik: A* 
vladivosztoki Keletázsiai Társaság rend-; 
szeres hajójáratot rendez be Vladi- 
vosztok és Hamburg között. A forgal* 
mat két gőzös fogja fenntartani.

— A becskereki kerületi iskola
szék ülése. Becskerekről jelentik,: 
A kerületi iskolaszék pént 
előtt Krstics Vásza aUspáfjJf 

" ’ iFv tartott^ ^melyén

en i l 
lési

öltség- 
ást irányoz

vei ui
évi kj/Jféqveff Mrgyaltákj 
vetés jA  18.000 dinár 
elő, amelyből 320. dinárt a szegé- 

i nyebb kőzséq L^fSkolák támogatására 
forditanak^^í kerületi iskolaszék a 
költségvetést elfogadta.

— Halálos robbanás a maerlsch-os- 
traul villamosielepen. Macrisch-Ostrau- 
ból jelentik: A paskaui Stalberg-villa- 
mossági müvek területén, amely a vá
rost villamossággal ellátja, csütörtökön 
próbaképpen bemutattak egy gépet, a 
mely naftával fütve működik. A bemu
tató közben robbanás történt, ameíy a 
gépet széttörte és három munkást meg
ölt. Hat munkás súlyos égési sebeket 
szenvedett.

— Árverezik Castiglioni műkin
cseit. Becsből jelentik: Az amsterdami 
Müller és társa világhírű műkereskedő 
cég helyiségében november 17-ikén el
árverezik Castiglioni Camiilo műkin
cseit. Az árverezés négy napig fog 
tartani.

— Az automobil uj gyorsasági vi
lágrekordja. Parisból jelentik: Linas 
és Monthlery közt Eldrige angol autó
gyáros és sportember uj rekordot állí
tott fel a gépkocsi sebessége terén, 
óránként százhetvenhét kilométer gyor
sasággal.

— Németországban elitéit lengyel ké
mek. Königsbergből jelentik: A königs- 
bergi törvényszék büntetőtanácsa öt 
vádlottat, köztük egy volt orosz tisz
tet és egy lengyel állampolgárt, Len
gyelország javára folytatott kémkedés 
miatt három-hét évi f egy házra és há-' 
rom-tiz évi becsületvesztésre ítélte. Az 
egyik vádlottat fölmentették. Azt az 
515.000 márkát, amit a vádlottak Len
gyelországtól kaptak, az államnak Ítél
ték oda.

— Véres legényháboru Szekicsen. 
Szekicsrol jelentik Szekicsen szerdán 

le. Az ország
iét ellenséges vi- 

amelynek tagjai 
A régi elle

gck osazej^lallfczt^jf^ a szóharcot Ufrue 
gesség'Követte és tyégüi valóságos harc 
fejlődött ki a két tábor köző 
nek során Varga Antal, Gqen 
tyás és Venger Pé>er súlyos sérülésekét 
szenvedtek. A verekedő legények ellen 
megindult az eljár"

— Hungversejty a szuboticai azin- 
h-.zbanjjA now^ndi „Muzsicsko Dru- 
stvo“ v fsá ja ó t/^ e  nyolc órai kezdettel 
hangversenyt föMtíZ jfeuboBcá^ a 
színházban. A liélyárak „$), 30, 20 és 15 
dinár. A hangverseny* iránt nagy az érdeklődéi. ‘ ™

— Eltűnt kertész. Petrovoszelőról 
jelentik: Kiss Dezső nyugalmazott köz
ségi kertész, akin az utóbbi időben 
búskomorság jelei mutatkoztak, eltűnt 
akásáról. A rendőrség megindította a 

nyomozást. Az idegbeteg ember egy 
ízben már öngyilkossági kísérletet köve
tett el s ezért azt hiszik, hogy most 
is hasonló szándékkal távozott hazulról.

véres legénCT
utón öss: 
szonyban
ittas álla



8 . o ldal
SXtfSBHHBDBSHKJ!

Az erdélyi ügyeket felső  fo 
kon — bes3zarábiai bíróságok in
tézik. Bukarestből jelentik : A lapok 
jelentés? zzeiint a kormány meg fogja 
szüntetni a legfőbb semmitőszék er- 
délyi osztályát. Topa György sem- 
rnitőszéki tanácselnököt, volt magyar 
kúriai bitót nyugdíjazzák és a többi 
bírót különböző tanácsokba osztják 
be. Az erdélyi ügyeket a besszará- 
blai és bukovinai tanácsok tárgyalják.

--  A jaisyi prefektus gyilkosa — 
filmen. Bukarestből jelentik: Zelea 
Codreaur.uk, a jassyi rendőrprefektus 
gyilkosának esküvőjéről Fccsaki városá
ban, ahol az esküvő alkalmából anti
szemita tüntetések voltak, címfelvételt 
készítettek Zclca Codreanu párthívei és 
tisztelői. A filmet agitációs célokra 
akarták felhasználni, a belügyminiszté
rium azonban a filmet elkoboztatta.. 
Zelea Codreanu párthívei pert indítot
tak a belügyminiszter ellen. Az iltovi 
törvényszék polgári tan;ícsa kimondotta, 
hogy a filmet nem adja ki, mert a 
belügyminiszter rendelkezése felett a 
bíróság nem itclkczhelik.

— Lipcsei bűntény ügyében nyomoz 
a budapesti rendőrség. Budapestről je- 

' lentik: Csütörtökön a lipcsei rendőríő- 
nökség távirati értesítést küldött a bu
dapesti főkapitányságnak, hogy ott a 
város melletti erdőben egy feltűnően 
elegánsan öltözött idősebb férfi holttes
tét találták, ki a nála talált iratok sze
rint Robert Ewald ötvenegyéves ma
gánzó. A zsebekben talált feljegyzések 
szerint Robert Ewald három hónappal 
ezelőtt Budapesten tartózkodott, ahol a 
Rózsa-ueca 95. számit házban lakott. 
További adatokat foglalkozására vagy 
kilétére vonatkozólag nem tudtak meg
állapítani, annyi azonban bizonyos, hogy 
előkelő társadalmi állású ember lehe
tett, mert az iratai között német és 
francia előkelő közéleti férfiak címét és 
névjegyeit találták. A lipcsei rendőrség 
azt sem tudta megállapítani, hogy a jól 
öltözött öreg ur bűnténynek esett-e ál
dozatul, vagy öngyilkosságot követett 
el, mivel azonban minden pénz és érték
tárgy hiányzott zsebeiből, az a gyanú, 
hogy rablógyilkosságnak esett áldoza

tu l. A budapesti főkapitányság az átirat 
nyomán megindította a vizsgálatot, hogy 
a lipcsei erdő halottjának titokzatos bu
dapesti vonatkozásaira világosságot de
rítsen.

— Halálos végű repülőszerencsét
lenség. Bukarestből jelentik : Galacban 
su'yos repülőkatasztrófa történt. Litu- 
lescu hadnagy egy Botez-gépen felszál
lott, a gépet azonban motorhiba érte, 
lángaborult és lezuhant. A hadnagynak 
már csak megszenesedet holttestét húz
ták ki a romok alól.

— Mac Millan felfedezése. Ha
lifaxból jelentik : Mac Millan kapitány, 
aki északsarki expedíciójáról most ér
kezett vissza Halifaxba, az újságírók 
előtt nyilatkozva, kijelentette, hogy 
labrador! fölfedezései feltétlen bizony
ságot szolgáltatnak arra, hogy Ame
rikában normannok telepedtek meg 
Jóval IColumbus útja előtt. Mac Mil
lan azt állítja, hogy megtalált egy 
ezerőtszázéves telepet.

— A szuboticai Francia Kör hang
versenye. A szuboticai Francia Kör 
jól sikerült hangversenyt rendezett pén
teken este a Bárány-szállodában. A 
hangverseny a francia udvari és katona
dalok fejlődését mutatta be 1440-től 
napjainkig, A előadást Lucien de Clagny 
konferálta é3 ö kísérte zongorán az egyes 
dalokat, amelyeket William Gwin adott 
elő igen hatásosan. Nem rajtuk múlt, 
hanem a műsor monográfia-szerűségén, 
hogy a hangverseny kissé egyhangú volt 
és a közönség csak az utolsó számnál, 
az 1918-as keltezésű „La Madelon de 
la Victoire" cimü indulónál élénkült fel, 
amelyet a kávéházi zenekarok már ré
gebben széles körökben népszerűvé 
tettek. Ezt a dalt együtt énekelték az 
előadóval. Az egyébként nívós és érté
kes előadást reggelig tartó tánc követett.

B A C S  M E G Y E I  N A P L Ó

— Eretneknek mondtak ki egy 
északamerikai protestáns püspököt.
Neworleánsbó! jelentik: A- cszakame- 
rikai protestáns püspöki egyház püspö
keinek gyűlésén jóváhagylak annak az 
egyházi törvényszéknek a határozatát, 
amely a múlt év közepe táján eretnek
nek mondta ki William Brown püspö
köt. Dr. Brown levelet tett közzé, 
amelyben kifejtette, hogy a Szentirást 

■ nem szabad úgy magyarázni, hogy az a 
tudományos kutatás eredményeivel ellen
tétben álljon.

— Ausztria elfogadta a Népszövetség 
határozatait. Bécsböl jelentik: A nem
zeti tanács főbizottsága illést tartott, a 
melyen folytatták a vitát a Népszövet
ség határozatainak alapján az osztrák 
szövetségi kormány által előterjesztett 
javaslat és Bauer Ottó elleninditványa 
fölött. Ramek kancellár hosszú beszéd
ben foglalt állást a szociáldemokrata
párt indítványa ellen, amit a bizottság 
ei is vetett és elfogadta a Népszövet
ség határozatait.

at nappal elhalasztódik 
egyes Napló au

Az uj jutalom : 150 dinár előfizetési díjért 200 dinár 
minden előfizetőnek

A Bácsmegyei Napló kiadóhiva
tala a lap előfizetői és állandó olva
sói közt egy autót sorsol ki. A va
donatúj, teljesem felszerelt automo
bil már várja a szerencsés nyerőt. 
Az autósorsolást vasárnap, e hó 
11-ikén akartuk megejteni. Minthogy 
azonban a sorsolásnál rendszerint el
járó királyi közjegyző akadályozva 
van abban, hogy vasárnap a sorso
lásnál közreműködjék, kénytelenek 
voltunk a sorsolást néhány nappal 
elhalasztani.

Az autósorsolást visszavonhatatla
nul október 17-ikén szombaton dél
előtt fél 12 órakor tartjuk meg a 
szuboticai Kereskedők és Gyáripa
rosok egyesületének (Lloyd) helyi
ségében s azon szívesen látjuk az 
érdeklődők megjelenését.

Minthogy a sorsolás időpontját 
rajtunk kivül álló okokból el kellett 
halasz tanunk, elhalasztottuk a sor
solási listák lezárását is. Felkérjük 
azokat, akiknek előfizetése lejárt, 
hogy a hátralékos előfizetési össze
get haladéktalanul küldjék be, hogy 
a sorsolásban résztveh essenek.

Többrendbeli érdeklődésre közöl
jük, hogy sorsjegyet ne várjon sen
ki. A sorsolás ugyanis nem sorsje
gyek alapján történik, hanem a kö
vetkező módon. A kiadóhivatal jegy
zékbe foglalja az előfizetők nevét s

■i

— Egy kanadai orvos uj szert 
talált fel a cukorbetegség gyógyítá
sára. Londonból jelentik: Dr. Bab kana
dai orvos uj szert talált fel a cukorbe
tegség gyógyítására, amely jobb az in- 
sulinnál. Elnevezte szerét Diaxyacithol- 
nak, amely összeállításán kivül abban 
is különbözik az insulintól, hogy nem 
csupán befecskendezés utján hatásos, 
mint az insulin, hanem a szájon keresz
tül is bevehető. Az uj szer összetéte
léről esak annyit lehet tudni, hogy 
erjedő bacillusból glicerin által nyerhető.

— Professzor Mabuse Rasid hipno
tikus estje Palicsen. Zsúfolt házak 
előtt tartotta kél napon át hipnotikus 
estélyeit Professzor Mabuse Rasid az 
curópaszertc ismert szuggesztör a .szu
boticai Lloyd helyiségében. Kísérleteit, 
amelyek teljesen eredetik és ötletesek 
voltak, a közönség állandó érdefclődés- 
sel kisérte. A kitűnő mester mutatványai 
iránt oly nagy az érdeklődés, hogy szom
baton fél 9 órakor a palicsi „Abázia" 
színháztermében, meghívásra bemutatja 
érdekfeszitő kísérleteit. Lesz állatszug- 
geszció és más, még eddig seholsem 
látott experimentumok.

— Megnehezítik a bevándorlást 
Belgiumba. Szentáró! jelentik: A pol
gármesteri hivatalhoz rendelet érkezett, 
amely szerint a jövőben a Belgiumba 
menő munkásokiyk ui ^velükhi^Z' erkö - 
esi, ál'ampo gárygi, o/vosiymzonyitv *- 
nyon kívül bel Jurpi rr
írásával eiláto|tf kervényto^ís kell csatol
ni. A beutazni kiván« munkásoknak 
kötelezniük Mell m agsat arra, hogy 
családjukat nem viszi Belgiumba.

— Rainprecht és Györki nem lehet
nek katonai védők. Budapestről jelen
tik: Györki Imre dr. és Rainprecht An
tal dr. nemzetgyűlési képviselő ügyvé
dek nemrégiben kérelemmel fordultak a 
honvédelmi miniszterhez, hogy vegyék 
fel őket a katonai védők sorába. Csü
törtökön érkezett le az ügyvédi kama
rához a honvédelmi minisztérium dön
tése, amely szerint a katonai büntető 
perrendtartás alapján elutasítja a kérel
met. A perrendtartás szerint a katonai 
védő kijelölése a miniszter diszkrecio
nális joga.

azoknak az állandó olvasók nevét, a 
kik a kért lapfejeket beküldik. A ki
rályi közjegyző ellenőrzi, hogy va
lamennyi jogosult s viszont csakis a 
jogosultak nevei foglaltassanak a 
listába. Minden előfizető nevét egy
forma szinü és nagyságú papírlapra 
írjuk, amelyeket a sorsolás megkez
désekor helyez cl a királyi közjegy
ző a közönség előtt egy urnába. Eb
ből az urnából azután az egyik je
lenlévő hölgy kihúz egy nevet: a 
nyertes nevét.

így történik a sorsolás szomba
ton, 17-ikén is.

Ezzel kapcsolatban bejelentjük, 
hogy a Bácsmegyei Napló vasárnapi 
száma részletesen informálja olva
sóit az autósorsolást követő ujrend- 
szerü jutalomdijakról. Az uj jutalom 
lényege az, hogy

aki három hónapra 150 dinárt 
előfizet a Bácsmegyei Naplóra 
három hónapon át pontosan ház
hoz szállítva megkapja a Bács
megyei Naplót s ezenkívül visz- 

szakap 200 dinárt
Az előfizető továbbá résztvesz 

egy sorsolásban, amelyben 50 di
nártól 30.000 dinárig terjedő nyere
mények kerülnek kisorsolásra.

Azok pedig, akik példányonként 
vásárolják a Bácsmegyei Napló-t, 
naponta 1000 dinárt nyerhetnek.

— Afrika déli partjain elsüllyedt 
egy yörög gőzös. Fokvárosból jelen
tik : A Marguerita görög tehergőzös, 
amely kukorica szállítmánnyal útban 
volt Dakar felé, valószínűleg legény
ségével és szállítmányával együtt East 
London és Portb Eiisabeth között el- 
sülyedt. Csütörtökön felfogták a Mar
guerita dróttalan távíró utján küldött 
segélykiáltását. Az Edinburgh Castle 
gőzös azonnal a szerencsétlenség szín
helyére sietett, de a Margueritának 
nyomát sem találta. A tenger erősen 
hullámzik.

— Adakozások az ujságiróegye- 
sület nyugdíjalapja javára. A bitolji 
városi tanács a jugoszláv ujságiróegye- 
sület nyu^lijalapja javára tízezer dinárt 
adományozott. Donics Tasza beogradi 
kereskedő kétezer dinárt adott az újság
írók nyugdíjalapja javára.

— Szüreti bál Csantavéren. Csanta- 
vérről jelentik: A Csantavéri Atlétikai 
Klub október 11-én, vasárnap a Kövecs 
Gyula-féle vendéglőben szépségverseny- 

I nyel és világpostával egybekötött szüreti 
‘ bálát rendez.
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— A munkahiány m iatt az ipa
rosok lemondanak iparjogukról.
Szentáró! Jelentik : Szentán a rnunka- 
nélküiiséq, általános pénzhiány és 
nagy pd/k miatt hetenként Rét-hA- 

os hagy fcH/*unkájával. Ta
li iparos szün- 

Hónapok óta egyet- 
váltott ipar’ga-ol- 

ok kétségbeejtő hely- 
eleb! városi tanács

rorn i 
vasz
tette Ke üzemé 
len iparos s 
ványt. Az ps 
zetével a leg

a zsz

vata
be aifpalyáLÓ t 
évnci idősebb, 
labb, egészségéi?, 
tanulókat veszné

ülés fog foglakozni.

— Tíz ingyenes hely a földműves- 
iskolákban. Szentáról jelenük: A föld
művel* sügyi minisztérium Velikibccske- 
rek, Kikinda, Szenta, Pancscvó, Sztari- 
bi'cse, Ad<», Vracsarszka, Kovacsica, 
Csuprijí Tüel és Jasa-Tomics községek- 
lő l.eg /eg v  halgntót taníttat ki tandíj- 
mente jfen a salfeci LHdmuvesiskolában. 
A n^/súcrium  le ^ v ja  a gazdasági hi-

* * ati hogy rj^em ber 15-ig jelentsék 
lókat. Csak tizennégy 

tizennyolc évnél fiata- 
négy elemit elvégzett 
fel ösztöndíjas tanú ó- 

kul, akik tanulmányaik elvégzése után 
az állami gazdasági hivatalokban kapnak 
alkalmazást. A tanítási idő március el
sején kezdődik.

— Caiilaux a wanhingtoni egyez
mény elfogadását ajánlja. Parisból
jelenük : é ailiaux szombaton érkezik 
vissza Haviéba. A Petit Párisién érte
sülése szerint Caiílaux Washingtonból 
való elutazása előtt kijelentette az 
újságíróknak, hogy kormányának a 
washingtoni ideiglenes egyezmény el
fogadását fogja ajánlani.

— Angoielienes tün tetés Konstan
tinápolyban. Konstantinápolyból jelen
tik : A török diakok csütörtökön este 
angoicllenes tüntető felvonu ást rendez
tek a Mos2u!-kérdés mialt. A tüntetők 
a konstnnlinápo yi .angol követség elé 
vonultak, ahol izgatottan kiabálták: 
Le Angliával ! Moszul a törököké és 
azé is marad! A tüntetésnél nagyobb 
rendzavarás nem fordult elő.

— Letartóztatlak egy járaabirósági 
tisztviselőt, mert véresre verte fele
ségét. Novisadról jelentik : Kapsa Péter 
palánkai járasbirósági hivatalnok ellen 
október 7-ikén feljelentés érkezeit a 
palánkai csendőrőrshöz, amely szerint 
Kapsa Péterlakásán meggyilkolta a fele
ségét. A cscndőrörs parancsnoka a 
panasz vétele utái^ csendíti fedezettel 
rögtön kiszállt a hejysfinére, Kapsa 
Péter járásbirósági hivatámok lakására. 
A hír ilyen formában n<jm felel meg 
ugyan a valóságnakJ a csendőrök elé 
mégis borzalmas látvány tárult, A sze
rencsétlen fesS^cpiyi Fertőcsaban találták 
meg a lik&án íjrütajis ütésekkel kegyet
lenül öfcziíveriFe. Kapsa nem tagadta, 

meg ^a feleségét. Bogo- 
Misa csendőrőrmester kö- 

Péterrel, hogy letartóz- 
hi vata inok dühongeni kez- 

a csendörségnek és az 
őrmestert is meg akarta támadni. A 
dühöngő embert megkötözték és a 
csendörlaktanyára kísérték. Kapsa Pé
tert a nyomozás befejezése után átad
ják a novhadi ügyészségnek.

— A baranyai m enekültek subo-
ticai csoportja október 11-lkén, vasár
nap délelőtt tíz órakor tartja taggyű
lését a .Zelena Drva“ vendéglőben 
(Vllsonova ulica 26.)

Meghívó, A szombori Zsidó Ifjúsági 
Egyesület folyó hó október 11-én (Sim- 
chus Tauro napján) esti fél 9 órai kez
dettel a Sloboda-szálló nagytermében a 
Zagrebi Zsidó Diák Menza javára jóté
konycélu műsoros táncmulatságot ren
dez, amelyre CX: és b. családját tiszte
lettel meghívja a rendezőség. — Belépő
jegy személyenkint 20 és 30 dinár. A 
Jótékonycélu felülfizetéseket köszönettel 
fogadjuk és hivatalosan nyugtázzuk. 
Konfetti, szépségverseny, világposta, 
amerikai árverés. Éjfélkor táncverseny. 
A három legmodernebb táncokból (Shim
my, l’ango, Traveso-bosto^), a legjob
baknak l—1 díszoklevelet nyújtunk át.

Codreaur.uk
l%c5%91l.eg/egv
l%c5%91l.eg/egv
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— Bezártak egy karmelita-ko
lostort, mert gy lkosságot követ
tek el benne. Lembergből jelentik : 
Az egyházi hatóságok elhatározták, 
hogy bezárják a karmelita-kolostort, 
amelyben, mint ismeretes, egy szer
zetes gyilkosságot követett el.

—. Budapestre szökött egy hétezer 
dolláros csekk tolvaja. Budapestről je
lentik: A főkapitányság csütörtök este 
értesítést kapott a bécsi rendőrfőnök- 
sógtől, amely egy nagyobbarátíyu csekk- 
tolvajlás Ügyében kéri a nyomozás 
megindítását. Kevéssel ezután megérke-! 
zett Budapestre a bécsi rendőríőnökség ' v l̂ik» 
egy detektivjc, aki elmondotta az eset 
részleteit. Egy dúsgazdag amerikai 
nagykereskedő mimegy öt nappal ez
előtt Hamburga utazott. Becsből elutaz
va, egy éjszakát Innsbruckban töltött, 
ahol egy ismeretlen tettes ellopta hét
ezer dollárról szóló hitellevelét. A hi
tellevél a Wiener Bankverein bécsi 
központjára szólt és a tolvajnak első 
dolga volt, hogy nyomban Becsbe uta
zott és kétezer dollárt felvett a hétezer 
dolláros hitellevél értékéből. Azután pe
dig a nyomozás adatai szerint Buda
pestre szökött, hogy a bank ottani fiók
jánál vegye föl a hátralévő összeget. A 
főkapitányság széleskörű nyomozást 
indított, amelyben a bécsi detektív is 
r észtvesz.

sig kedvezményes fuvardíjszabást él
vezhessen. Ezek a cikkek: a szén, 
bauxlt, cement, cellulózé, papír és fedő- 
lemez, faszén, fa minden alakban, du
gók, talpfák, sör, burgonya, hulladékok, 
cukorrépahiilladékok, bor. friss gyü
mölcs, aszalt szilva, nyers vas, klór
mész, fémek, rnangan- és kromérc, szó
da, kén- és sósav, ásványvizek, cink, 
tégla és cserép, friss hús és élesztő.

A tarifa készítésénél az volt az igye
kezet, hogy az állam és a közönség ér
dekei mennél inkább összhangba kerül
jenek, de ez az egész vonalon nem sike
rült, miért is haladéktalanul sürgőssé 

hogy a tarifabizottság mielőbb
összeüljön és a tapasztalatok nyomán 
kifejezésre jutott kívánságokat meg
vizsgálja és a lehetőség szerint közmeg
elégedésre teljesítse.

Dr. Kosztolányi Árpád orvos rendel 
lakásán: Trg Vojv. Putnika 4 (törvény
székkel szemben) gyermek, bel, női s 
egyéb betegeknek d. c. 9—11-ig, bőr és 
nemi betegeknek d. u. 3—5-ig és este 
7—8-ig. Sürgős esetekben bármikor. 
Telelőn szám 525.

*
A novszadi terménytőzsde tanácsaié-

se. Noviszadyl jelentik: A noviszadi 
terménytőzscw tanácsa október 15-én 
délelőtör~fél Jrzetiegy órakor tanácsülést 
tart. /m e iw k ’ na pjjr erőjén a határidő-' 
üzlet éfők^sz^fej ankét idő-J
pontjának megállapítása’̂  a tŐzsdepalptá 
felépítésének javaslata,^továbbá ájtfete- 
sitendő közraktár wállitásának ügye 
szerepel. *

Az iíítítékegyenédék kifizetésének ter
minusa. A 
vénytársa 
ingatlant 
ték utok,^- ,.?a,
15-ikéig a pénz)

kettős bajnoki mérkőzés érdekességét 
csak növeli, hogy a mérkőzések előtt 
es a szünetek alatt a jó formában lévő 
szuboticai boxolók propaganda boxmér-
kÖ2ést tartanak.

Z sák  ucm  lá tsz ik  a magyar vá
logatott csapáiban. Budapestről j - 
len tik : Zsák, a magyar válogatott 
csapat kapusa közölte a szövetségi 
kapitánnyal, hogy lemond a vasár
napi szerepléséről és nem utazik el 
Prágába. Zsák helyett Fischer fogja 
védeni a magyar kaput, helyettese 
Kropacsek lesz. Fogl II. játéka szín
ű n  bizonytalan, mert lábsérülése is
mét kiújult és nem valószínű, hogy 
vasárnapig rendbejön.

ÁthléHkai verseny Becskei;
A becskejeki Schw&bis^chje .-lÜís 
rendezi
<■ ok nejfójfé, 
programján 
szerepelnek.

rJLbiacg
ytflex i yét, m e y r e 

érkezett be. A miting 
főleg handikap-számok

A becskereki futbaU-derby. Be
1:ereken most v 
Háti bajnok, a

vasárnap a tavalyi 
rrsi “

KÖZGAZDASÁG
o  s  $

Az ni vasúti tarifa
első napjai

50—60 százaikkal olcsóbb a gyorséru- 
dijszabás — Össze kell hivnl a tarifa- 

bizottságot
Az uj vasúti vámtarifa iránt gazda

sági körökben éppoly - nagy érdeklődés 
mutatkozik, mint amilyen a vámtarifá
val szemben megnyilatkozott.

Technikai szempontból az uj tarifa
az összes előző tarifákat egységesítette rest ék a k 
és egyesíti a helyi, a szerbiai, német és 
a délivasutbeli díjszabásokat. Az uj ta
rifa ezenfelül szafiáiyozó hatást szol
gált, ami a díjszabás magas tételeinek, 
a forgalom érdedében való leszállitásá-

ck, egyházak, rész
egyéb jogi személyek 

fizetendő illetékegyenér- 
Részlete október

1 rába befizetendő. Akik ajrilletékfegyen-
érték fizetését elmulasztják, azokat az 
illeték kétszeresével,büntetik.

A kcnderfeldoJapzó Iparosok értekez
lete. Hódságról' jelentik: A kender- 
feldolgpfí ,szoni^atGn éri
k t z l c t eCfcrrfatw k, .-Kö d s á g$k a ltod tfí c g 

I alapítják a munkásoknaJffizetetAlő na- 
pibéreket és megtárgyalnak különböző 
vállalati kérdéseket.

Az Alpine besz’nteti a kindbergi 
“zernet. Grácból jelentik Az Alpine 
Montangesellschaft üzemvezetősége hir
detményt bocsátott ki, amelyben közli, 
hogy a donaw'tzi munkabeszüntetés 
miatt október 15-től kezdve beszünteti 
a kindbergi üzemet.

Megkönnyítik a borszállítást. A
közlekedésügyi ̂ minisztérium elrendelte, 
hogy valamennyi vasútállomás bocsásson 
elegendő vádi ti. kocsit a borszálliíóknak, 
ugyanis nenjpége nj&üldptpscgilcg feíkc- 

ísztert és
kérték, hogy rendelet ilejf^sz^nfcssc n w

—  — , rsaci iÍni*al
szik a becsííetifki ObJfS's exbajnokkal. 
A mérkőzést^nagy 'érdeklődés előzi | 
meg, meft az Obilics ezúttal akarja ' 
visszaszerezni elvesztett hegemóniáját.

B e o g rrd —-B ukarest. Mariora ki
rálynő serlegéért vasárnap harm ad
szor fog találkozni Beograd és a ro
mán főváros válogatott csapata. A 
mérkőzésre, melyet Beogradhan tar
tanak meg, a jugoszláv főváros csa-

245 dinár, szuboticai 242.50—24750 dl* 
nir, oszijekl 235—240 dinár, szerémségi 
235—240 dinár, tiszavidéki 245—250 di
nár, Bega partvidéki 240—245 dinár, 
Duna-vidéki 240—245 dinár, rozs bács
kai 180—190 dinár, zab bácskai 150— 
155 dinár, szlavóniai 150—155 dinár, ta
karmányárpa ’ 155—105 dinár, tavaszi 
195—205 dinár, baranyai 230—240 di
nár, bab fehér 180—200 dinár, tengeri 
172.50—177.50 dinar, csöves 60—65 di
nár, szárított 150—155 dinár, repce 150 
dinár, liszt 0-ás GO. 410—430 dinár, 
0-ás G. 400—425 dinár.

Cslkágói gabonatőzsde, okt. S. Búza 
prompt 3. min. decemberre 137.375, má
jusra 138. Tengeri pr. 2. min. december
re 74.75, májusra 79.025. Zab december
re 39.75, májusra 43.875. Rozs prompt 
2. min. decemberre 80.375, májusra 86.25.

Newyorkl gabonatőzsde, okt. 8. Bú
za őszi vörös 152.25, őszi kemény 154. 
Tengeri 90.5. Liszt sp. w. cl. 700—750. 
Az irányzat alig tartott.

Vízállás
Noviszadról jelenük: A noviszadi hid

rotechnikai hivatal jelentése szerint a 
jugoszláv vizek állása a kővetkező: Da
na: Bezdán 206 (-y$), Bogojevó 291
(—9), Vukovár 23r (—8), Palánka 234 
(—8), Noviszad (—9), Zemun 262
(—16), Panpscvúf 240 (—14), Szmcdere- 
vó 332 (— /294 (—6). Dráva: 
Maribor 90 ( - f / f  2ffk$íy >-57 (—17), 
Donji Miholjac ílb^fW x Sfáva: Zagreb 
—40 (—6), Sisak 150 (—4oV^Jasenov 

(392 (—52), Bród 392 (—40)rMÍttWica 
346 (—18), Becsei 154 ( - / l ) ,  Tittf 240 
(—11). Kupa: Karlovac Ms (—10). Vr-patát a Jugoszlávia és B. S. K. játé- { BanJa Luk 105 {_ 6) ‘ D

kosaiból állítják ki. A seriegmétko- 
fí̂ ^ j z é s t  Beograd már két ízben meg

nyerte, ha most is győzedelmeske
dik, a nagyértékü dij végleg birto
kába kerül.

Grosz nyerte a tízezer méteres sík
futást. Budapestről jelentik: A MAC 
rendezésében lefolyt tízezer méteres 
síkfutást Grosz MTK nyerte 33 perc 
55*6 mp. idővel. A második Kulísár 
MAC, a harmadik Steiner MTE lett.

Typograph—Hakoah harmadosztályú 
bajnoki mérkőzés 11-cn, vasárnap dél
előtt félki’enc órai kezdettel, a Zsak- 
pályán lesz megtartva.

azt az állapotot, hogy/ borszállítás ide
jén néha hetekig kelű  várni vasúti ko- 
scikra.

«-R-

TŐZSDE

Tfcjc

boj 74 (—). Drina: Zvornik —8 (—4).

ban jut 
(50—60 
bás le 
tották
sorozott áruí  
az alacsonya 
molt B. csőt ... 
tétele 75 százaié 
20—25 százalékköi/$ruia^sabbák.

Mindenekelőtt nitvedímbe kell venni, 
hogy ez a szabályozó mut)kay az erősen 
megjavult és stabilizált dinár. továbbá 
a magántőke és a magáih'lt^l ‘ válsága 
idején ment végbe. f  /

Azok az áruk. amehfék a kedvoémé 
nyezett díjszabást íoM k  élvezni, 
olyanok, hogy azok gennyen elbírják a 
leszállított díjszabást,v vagy olyan ösz- 
szetétclüek és formájuak, hogy csak va
gonrakományokban kerülnek szállításra 
és ez esetben a B. és C. osztály maga
sabb díjszabásai szerint lesznek elbírál
va. Utóbbi osztályokhoz tartozik a szál
lításra került áruk nagy része. Ebbe a 
csoportba tartoznak a közszükségleti 
cikkek Is.

Kérdéses azonban, hogy a szabályozó 
és kiegyenlítésre törekvő tarifa eléri 
ezzel mindkét célját: a vasúti forgalom 
emelését és a fogyasztóknak lehetővé 
tenni, hogy olcsóbb vasúti tarifával ked
vezőbb piaci árakat érhessenek el.

A vasúti tarifa különös figyelemmel 
volt arra, hogy 23 különleges export
tétel a termelési helytől a batárállomA-

száz,
dHiti

így legjelentősebb 
a gyorsárudijsza- 

^Hasonlóképpen leszálli- 
II. és az A. osztályba 

tehetárudijszabását, mig 
díjszabás szerint clszá- 

ríbety jfruk teher fuvardíj
ra ^C. osztályúak

re. 
$ s ) S P O R l
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Bácska—Sport. Az őszi bajnoki 

kampány legfontosabb mérkőzése két
ségkívül a vasárnapi Bácska—Sport 
bajnoki mérkőzés lesz, amely a palicsi- 
uti Sand-pályán fog lezajlani Mázics 
bíró vezetésével. A két csapat találko
zása mindig szép és izgalmas sportot 
nyújtott, de különös érdekességgel bír 
az idén, amikor a kék-fehérek a még 
veretlen Bácska hegemóniáját akarják 
meddőn leni. A bajnokcsapat e héten is 

utóbbi összeállít sában fog szere
pelni, mellyel a vasutasokat imponáló 
stílusban 3 :l- re  m egverte. A Sport, 
amely az idén kitűnő formában van és 
arne ynek csatárai a legtöbb gólt rúgták 
az eddig mérkőzéseken, a Bácska ellen 
Bokorral megerősített halísorral áll fel, 
mig Ino ai a center po ztján fog szere
pelni. A Sport csatársora semmivel se 
marad a Kovácsot nélkülöző Bácska 
csa'ársor mögött. A Bokor—Mészáros— 
Rengei balísor feltétlenül jobb, mint a 
Bácska tartalékos hal (sora, de ez a 
differencia kiegyenlítődik az erősebb 
B cska közvet’en védelménél úgy, hogy 
a mérkőzés egyenlő erők küzdelme lesz 
és ezért kimenetele teljesen nyílt. A 
félnégy órás kezdetű fő mérkőzés előtt 
a tartalékcsapafok mérkőznek az I/b 
bajnokságért, amelynek élén eddig a 
Sport csapat vezet a Bácska előtt. A

•  «
A dinár külföldi árfolyamai

1925. október 9.
Zürich deviza 9.18.
Budapest deviza 1267—1271, valuta 

1557—1271.
Prága deviza 60.05—60.55, valuta 

60—60.50.
Berlin deviza 74.6—74.8 milliárd már-1 

ka, valuta 73.6—74 milliárd márka.
Bécs deviza 1259.50—1163.50, valuta 

1258—1264.
Trieszt deviza 4415—4430.
London deviza 272.
Newyork deviza 178.

Zürich, okt. 9. Zárlat: Beograd 9.18, 
Páris 24.04, London 25.115, Newyork 
518.625, Brüsszel 23.55, Milánó 20.76, 
Amsterdam 208.225, Berlin 123.45, Bécs 
0.007310 Szófia 30.750, Prága 15.375, 
Varsó 86, Budapest 0.007260, Bukarest
24.85.

Beograd, okt. 9. Zárlat: Páris 262, 
London 272.75, Newyork 56.25, Zürich
10.85, Milánó 224.50, Berlin 13.38, Bécs 
7.91, Prága 167.75, Budapest 7.90.

Noviszadi terménytőzsde, okt. 9. Bú
za: 2 vagon/ác.skai 240 dinár. Tengeri:

skal X. 105 dinár. Bab: 2 
flĵ  tylfgító /nettóért
1 vagon 5-ts 300

dinár. Irányzat: lanyha,
Szotnbori gabonatözíAe, okt. 9. Irány

zat változatlan. Forgalom 128.50 vagon. 
Búza 242.50—247.50 dinár, noviszadi 240 1

SZÍNHÁZ
A Varázskeringö

szerb nyelvű bemutatója Becskerekeii
Velikibccskerekről jelentik: Csütörtök 

este tartotta a becskcreki szerb nő
egylet műkedvelő gárdája az első szerb' 
nyelvű műkedvelő opereltelőadást. Stra- 
usz Oszkár „Varázskeringö“-jét (Cftab 
Valzera) adták elő a műkedvelők és ai 
első kísérlet általános nagy sikere előre* 
láthatólag uj fejezetet nyit a vajdasági 
műkedvelők történetében.

A kedves, öreg Joachim herceg, a 
„mindenható" Lotar, a temperamentumos 
Franci, a délceg Niki alakjai — m 
régi, kedves ismerősök újjáéledtek 
becskereki műkedvelő szin n a d o fe ^  a 
premier előkelő közönsége f> Igazi b 
hangulatban hálálta jdeg: orkáo&eru 
tapsokkal a kitűnő ^lőádást.

Mest/tíen felépített szinpeaon nyuj- 
johhnáj*1 Cjobb alpOást Matics 

(Jel^b), Milicsey^Dora (Franci), 
Vs Olga (Friderika), Pavlovics 

Sá^a (Niki), dr. fyfrhusics József, Janko- 
vifs Mica és f^dobbi szereplők mind, 
minden tán^ /és énekszámot meg kellett 
ujrázni, nefb egy kitűnő jelenet után 
hangzott nyiltszinü taps, de a legna
gyobb sikert Gom íkovics (Joakim her
ceg) és Buti (Lotar) aratták, akiknek 
humoros figurái állandó derültségben 
'ártották a közönséget. Nagyon tetszett 
Dimitrijevics Milena balettje és sok tap
sot kapott Kovacsevics Verb (Fifi) ere
deti alakítása.

Az előadás pompás gördülékenysége, 
a kitűnő betanítás, az egész nagy siker, 
Dobos László rendező érdeme.

A filharmonikus zenekar Ripka Imre 
tanár vezénylete alatt a szokott preci
zitással végezte feladatát.

(k, m>)
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versenyautó halottja
Regény. I r t a : F. X. K appus

49. folytatásliró Mihály rajza

I

Az uccai lámpa fényében alaposan 
végigmustrálta a nőt. A szájaszéle meg
rándult.

— Te nagyon jól tudod, miről van 
szó.

— Azt az éjszakát gondolod? — kér
dezte Flóra.

— Azt.
Flóra csöndesen így szólt:
— Csak azt ismételhetem, amit anél

kül is tudsz. Azt az éjszakát én neki 
megígértem és az Ígéretemet. . .  nem 
tartottam meg. Pokollá tettem neki azt 
a hat órát, gyötrüvé, idegkinieritövé. 
így telt az idő, mialatt ő sirt. jajgatott, 
tombolt. Harc volt kettőnk közt élctre- 
h'alálra... és én győztem. M er meg
tagadtam magam tőle mindenek ellenére.

— Furcsa experimentum . . .
— De sikerült. Másnap reggelre olyan 

volt, mint az árnyék. Még nála sokkal 
erősebb szervezet sem tudott volna más
nap versenyhez állni ilyen éjszaka után.

Pillanatnyi szünetet tartott, mielőtt be
fejezte:

— Előre tudtam, hogy szerencsétlenül 
jár és megszabadulok tőle.

Guido Riscli borzongást érzett:
— Ez vált az a bűncselekmény, ami

ről beszéltél?

— Ez! De csak annak a délelőttnek 
izgalmában gondoltam ig y ... Hiszen 
bűncselekményről ebben az esetben szó 
sem lehet. . .  ö  az adósom volt, a kez
dettől fogva tartozott nekem a halálá
val. Ezzel a kikötéssel lettem a felesége. 
De becsapott. Élve m aradt. . .  és ez nem 
elég, az életét az enyém mellett akarta 
leélni. Ásó-kapa választ el bennünket.. .
úgy gondolta. Fel tudod fogni, hogy 
mit jelent ez? Megérted, hogy ennek 
az adósságnak kifizetését ki kellett csi
karnom? Én nem tettem egyebet, mint 
bármelyik hitelező, akinek pénzzel tar
toznak. De micsoda, száz márka, ezer 
márka, százezer márka ehhez az adós
sághoz képest?

Kettőjük háta mögött léptek hallat
szottak.

Flóra óvatosan hátrapillantott, vala
hogy összezsugorodott és bizonytalan
ná vált hirtelen.

— Ne beszéljünk többet erről. — kér
te halkan.

Riscli megkérdezte:
— Nagyon gyűlölted?

(Folyt, köv.)
VT

Flóra leült tükre e lé ; kél kezét ölé 
óén nyugtatta.

Az eddigi részen tartalma: Horváth 
Elemér báró mordekarlói veszteségei miatt 
tervezett öngyilkossága előtt nőül veszi 
Suboticán Rendulics Flóra novisadi gépiró- 
kisasszonyt, aki azért kéri őt meg erre, 
hegy előkelő hangzása nevét viselhesse. A 
báró beleszeret Jeleségébe, aki Bécsben sze
retője lesz egy gazdag gyárosnak. Egyezséget 
köt Jeleségével, hogy ha újból nagy vagyont 
szerez, akkor visszatér hozzá. Lepkowski 
lovag, aki Montekarlóban ezer jrankot 
kapott Horváthtól, milliárdokat nyer szá
mára ezzel a pénzzel. Horváth mint gaz
dag ember megjelenik Flóránál és jogait 
követeli. Az asszony, aki Riscli Guidóba 
szerelmes, hogy megszabaduljon tőle, autó

versenyre induló Jérje teájába mérget 
kever • •

Flóra leült tükre elé: két kezét ölé-i része énemnek, egyetlen tárgya álma- 
ben nyugtatta. ' imnak és vágyaimnak.. . *
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apprecierez.
Parfüm”
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A körömráspolyt olyan erősen 
préselte felső karjába, hogy kék 
maradt a helyén.

—• Ma a sorsom . . .  végzetem

•J • • »* t ••
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Idáig, Hamburgig üldözték a szélié
inek, amelyeket ö bocsátott ki a lepe
csételt palackból. A férfi-vágy követte 
Münchenen, Lipcsén, Berlinen á t . . .  és 
nem ez volt az első kínos jelenete. miatt öltem, ölni tudtam lelkiismeretfur-
i Lassan felemelte a púderpamacsot, a dalás nélkül és ölmi fogok, ezt, azt, min- 
pirositó-tégelyt, közbon elrendezte fiirt-! denkit, aki utamba áll.

Mosolygott.
Mi volt ez az érzés? A sors bosszú

ja? Rabszolganővé kellett válnia, mert 
túlságosan soká volt királynő? Az ör
dög plántálta ezt a vágyat a vérébe 
büntetésül, amiért erőszakot tett koráb
ban vágyain?

Ide-oda ugráltak gondolatai.
Végre elkészült toalettjével. Az elő

adás kezdete még messze volt. A kaba
réból a pályaudvarra hajtatott.

Éjfélkor jött meg Guido vonata Ber
linből. Riscli három hete egyik előkelő 
berlini sportklub vivószakosztályának

'7 t /Jcit a homlokán. Elkeseredve 
magát a tükörben, mozdulatait, testének 
ivonalait, bánat é^ szomorúság ömlött
el. ra jta .. .’ * »

Valami eltöl t a lelkében és mint meg
repedt üvegből a kölnivíz, elöbugyboré- 
koltak félig elfeledett régi emlékek Fel- 
idéződtek a novisadi napok. . .  a vágyó
dással teli esztendők a nagyvilági élet 
u tán ... homálybamerült arcok bukkan
tak fel, régelfelcdctt sirhalmok. . .  Va
lami furcsa, vékony, sipító hang szű
rődött valahonnan messze-messziről a 
füléhez, a mélységből, elsiilvedt világ
ból . . .  Szem isten, kinek a hangja ez? | volt trénere.

■ *  i r - i i i r i n V y » A
»», IIVII' nttuuflattBAn'iuhJ»»

• k é s z ü l é k e k  e r e d e t i  
„ B R O A D C A S T IN G * 1

é s  saját gyártmánya, gyári árakban a
B R O A D C A S T .

SHS és Balkán vezérképviseletnél:
Save Tekelije  
ullca 79. szánj.KONRATH D. D. SUBOTICATelefon: 6-23

Ó. jó nagyanyám . . .
Karcsú, gyürütlen ujjai a szemöldök

festék után nyúltak.
Uj. élet lib ta ...  Ellágyuit hangula

tából egyetlen mondattal kitépte ma
gát:

— Feljebb, mindig feljebb’.
Ez volt a jelmondata, amikor a novi

sadi bankházból elindult, útjára. Fel
jebb! Az ugródeszka: egy meggyilkolt 
ember, holtteste... és Flóra ólomsulyt 
érzett a lábában.

— .Mindegy, gondolta. — akárhogy, 
de mennie kell. . .

És a másik.
Karkötő-órájára pillantott, amely a 

festékek, puderdobozok, krémek között 
feküd

— Gujdo Risch...  egy évvel ezelőtt 
puszta név volt csak számomra és ma 
a korbács, amely kerget maga előtt... 
Egy éve még személytelen \alaKj és ma

Flóra sírva ugrott a fiú nvakába. Szi
ve minden bánatát és keserűségét bele
adta a könnyektől sós csókokba.

- Mehetünk gyalog, pár lépés az 
egész, — szólt Guido.

— A szobád rendben van. . .  az enyém 
mellett. . .

Az utón egymáshoz simulva mentek. 
Flóra reszketett. Egy szót sem beszél
tek egymáshoz.

Az Alster-parti sétány teljesen nép
iéin volt. Az éjszaka hűvös és világos. 
Itt-ott kikötői lámpák ragyogtak mész- 
sziről a fák között. A hullám-csapás za
ja törte csak meg a némaságot

Az Atlanti-szálló előtt Flóra átvágott 
a másik oldalra.

— Ne menjünk még fel.
Különös nyugtalanság vett rajta erőt
A fiú megérezte.
— Mi köztünk még nincs minden el

intézve, — szólt Flórához.

Komplett készülékek 
Alkatrészek

Akkumulátorok 
Anodbatteriák 

Dupla fejhallgatók 
Brown hangszórók 

Lámpák
Mérnöki szaktanács 
és rajz önépítőknek 

Rudiób emutatás 
nappal és este 

Engedélyek gyors 
megszerzése.

Étterem kiadó!
A beogradi „Moszkva44 szálloda étterm e, teljes felszereléssel 
együtt, azonnalra bérbeadó. Komplett konyhafelszerelés, ezüst 

és porcellánkészlct átvehető. — Részletes feltételek 
ozv. Kontiloviénénál, a szálloda bérlőjénél megtudhatók.8665

ezideig még nem hallott olcsó áron legjobb m inőségű angol 
szövetekből a legelegánsabb férfi ruhákat készíti. 8870

jgar- S u b o t i c a  H a l p i a c
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a legjobb referencia, hogy az általunk képviselt Motorenwerke Mannheim A. G. vorin. <£enz & Cie, Mamiból:

BÁRD OS B R / CHFELD R.-T. NOV1SZAD ZELjEZNICKA 705/7

^Y ILTTER
rój 9250. gr. P. 233/1921.

O g j a s  d r a z b e
Kr. kotarski sud u Djakovu daje na znanjc da je 

ü smislu nagode ad 15/9. 1925. br. 9250. gr. P. 
238/1921. dozvolio dobrovoljnu, drazbu nekretnina 
upisanih u gr. ni. br. 327. p. o. Djakovo. kője se sa- 
stojc od desk kát. br. 1339. knee broj 487. i dvoriste 
ti Djakovu u povrSini od 180 hv., őest. kát. br. 1335. 
paromlin »$loga« dvoriStem ti Djakovu u povrsini od 
1116 hv. te ccst. kát. br. 1340/2. vrt u Djakovu u po- 
vrsini od 175 hv. kao i njihovim pripadnosti, kője su:

1. U strojarnici: jcdnog parnog stroja s jednim 
cilíndrom i kondenzátorom potpuno, jedne pumpe na 
stroju (Speisepumpe) jcdnog parostroja gradjenog od 
ft. Schultz 6: Ciöbej g. 1884., iedne cenírifugalne pumpe 
za napravu za bladjenje kondenzirane vode, jcdnog 
remena za pogon mJina i remena za pogon navedene 
pumpe.

2. U prosíorijama parníh kotlova: jcdnog uzida- 
nog parnog kotla sistema Steinrnüller sagradjenog od 
tt. Josef Panker & Schön, Wien g. 1913.. jcdnog par- 

’nog kotla sistema Siedrobr sagradjenog od tt. Schultz 
& Oöbcl g. 1883, ovim kotlovima pripadajuóe parne 
cljevi, skupne velike i male armature te jednog za- 
lozenje kotla potrebitog príbora.
* 3. IJ rádióidéi: se nalazeöih jednog Drehbanka sa
20 nozeva, jedne masine za busenje (Bohnnaschine), 
kovaőke radionice s ventilátorom i rniahom te sitnim 
kovaökim orudzeni, dva komada Schraubstoka, jedne 
pumpe za dizanje vode i zdenca, remenja spadajuóeg 
na pogon navedenih pod 3) strojeva remena s trans- 
misijom za pogon kruzne pile nalazeóe se u dvoriStu;

4. U prlzcmlju miina: glavne transmisije na koiu 
je prencSena si’a parnog stroja za pogon cijelog 
miina sa svima na njoj se nalazeóih kotaőa, sest 
pari odnosno od sest pari obicnog remenja br. 42. 
dolnje podloge s kotaöima i pripadaiucim osovima i 
remenjem, pogona jcdnog para francuskog kamenia 
kao netom navedenog, jednog brusa s kompletnim 
pogonom, sedain raznih sanduka za braSno. 4 deci- 
malne vage.

5. Fa prvom tavami paromlina: transmisije, kője 
prolaze tim tavanom, 6 pari obicnog kamenja »Flach- 
stein br. 42.« kompletnog sa svojim nam.ieStajem, jed
nog para francuskog kamena br. 44. s kompletnim 
nameStajem, 3 para dvostrukih valjaka sa rezervnim 
valjeima sa kompletnim svojim nameStajem iz tvor- 
n’ce Ganz i drug, dva stroja za cisócnjc krupice 
(Qriessputzmaschine) sistema Bess i jedne stare 
svaké sa pripadajuóim e’evatorom.

6. Fa drugom tavaim: 10 cilíndera sa kompletnim 
pogonom 3 rezervoara ogradjeníh drvom, 9 kompleí- 
nih u pogonu nalazecih se elevátora.

7. Fa tavaim pod krovom nalazecih se 5 komada 
cilíndera.

8. u samom miimi nalazeóeg se sitnog pribora za 
oStrenje kamenia kao i ostalog bravarskog i kovaö- 
kog alata.

9. U nadozidanoj zgradi mlina: jedan Progress 
stroj tvornice Werner, jednog cilíndera. jednog aspi- 
rateura, 4 komada triera. tri elevátora te remenja iz 
köze za svaki pod ovom toőkom navedenog stroja.

Vlasniátvo saőinjavaju Mina Schwarz rodj. Weiss 
iz Vrpolja ti 1/10, Julijana König rodj. Weiss iz Za- 
greba n 1/10, Rnza Wolheini rodj. Weiss iz Nove- 
Gradiske u 1/10, Dr. Ignjaí Weiss iz Vrpolja u 1/10, 
Mihajlo Weiss iz Vrpolja u 1/10 te Franio JakSevió 
ml. iz Djakova u 5/10.

7,xn

Iskíiöna cijeiia jest 800.000 dinara.
Gore navedeni objekat prodavat óe se kao ne- 

razdijeliva cieiina. Svatko tko drazbovati zeli izim 
suvlasnika, imádé prije stavijene ponude poloziti jam- 
cevinu od 80.000 din. u gotovom noveu.

Kupovnina isplaóuje se u dva obroka í to prvi 
obrok odmah nakon odobrenja drazbe, a drugi obrok 
za tri meseca sa 8% kamatú

Za drazbu ustanovljuje se rok na dán 3. stude- 
noga 1925. u 3 sala po podne na licu mesta u paro- 
mliim »Sloga« u Diakovu.

Drazbeni uvjeti ; gruntovni izvadak mogn intere- 
senti ugledati kod ovog suda.

Pravo zalozno, osigurano verovnikom na pre- 
navedenu nekretninn ostaje lm priudrzano be:: obzira 
na cijenu prodajnu.

Kr. kotarski sud.
Djakovo, 4. listopada 1925.
Kr. kotarski sudac:

(nccWjiv poipis)

I
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elem ek zseblámpákba
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?1/46roschen

HANKOV5̂
500 .000  

fra n k  é rtékűsvájei
L E V É L B É L Y E O -

GYŰJTEMÉNYEKET
de csak jobb darabokat, valamint egyes ritkasá
gokat és régi bélyegeket a legmagasabb árakon. 
Használja fel ezt a kedvező alkalmat. — Fizetés 
azoana készpénzben, tetszés szerinti valu ában. 
Legszigorúbb diszkréció. — Értékes darabokért 
személyesen jövök. — Részletes ajánlatokat kérek.rr
SEKULA JENŐ, VILLA „HEIM ELi"

LUZERN (SVÁJC)
Ügyeljen a címre.

Levelezés francia, angol és német nyelven.

O
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■<
525
tó

&
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Förészhuladék, tölgy, rövii darabok̂  
tehát kész tűzifát s&áHitia&k, amíg a 

készlet tart
Sombor, Subotica, Novisad, Apátia és Bajmob 
állomásokra 1870 cím á r o s  árbau 10 tonnánkéul, 
Senta és Novivrbas állomásokra 10OO cSinárért* 
Kikinda és Vel.-Beékerek állomásokra 2000 dinárért 
A rendeléseket az összeg előzetes beküldése elle
nében eszközöljük, a súlytöbbletért járd Összeget

utánvételexzük.braCa janekoviC
fakereskedés és goxförész r. t.
ZAGREB, BREGÖVITA ÜL 5. a

magyar
es

••
SP5Q
S3

„ B.
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225•gO59?
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Fatüzelésü, fotytonégö, legfütéses kályha
-  F Ű T  -1O EGY SZOBÁT 2 4

Kiló iával órán át
Egyedánisitús az S. H. S. királyság területére;

B A R Z E VASKERESKEDÉS 
SÜBOTICÁN.

1
15

1

ít.

I

íI

darabját 12 dinárért
franko vevő vasúti állomásáig. — Kívánatra Irfflk
dünk ingyen mintát és xnwdennamü ánm&rái 

szoló árjegyzéket
MAGAZIN JEFTIN O Ú I 

IVÓ HERO i DRUG, SU§AK s

W E J T Z E N F E L D  és T Á R S A

Alapítva; 190?. S ü h ö t i C S I  Ta;efo°» 193 ” •

Táviratcím: Kenderlpar. Iroda: Várod feórpalóta. 
Telep: Sentai put*

Mindenféle zsák, zsinegére, töínl© és
hevederek

P O N Y V A  U I  É S H A S Z N Á L T  
P O N Y V A K Ö L C S Ö N

Bútorszövetek szőnyegek ős essays kárpitos 
cikkek evári áron feasterczbetSk.

i M

a világhírű és elismert AMME, GIESECKE & KCNEGEN G. m. fe. H.
Braunschwelg-Alzgersdorf gépgyár gyártm ányai

B Á R D O S  & P 3? S  . - T .  r .
az egész világon beváltak

,  É e l j e z n i c k a  u t  1 0 5 / 7
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KORZO MOZI -X LIFKA MOZI APRÓHIRDETÉSEK
Az általános siker folytál 
még vasárnapig műsoron 

marad

a fekete lovag
Doug’as Farinuké ezidei kivé
teles ujd-ji; á<\i 3 í fonásban. 
A film romantikája JÓKAI Sz - 
RŰny Gazda c. legényére 
em ékeztet, írv i-tui FA'VlA 
NEGR < az. á’.arcja lovag szin
tén olv.m t’tokzafosmódon buk-

HétfőiőI kezdve t
na p o r  a

M ary  Ve s e ra -  Korda M éiía  
Z Ion 1 K á lírá n

7 felvonásban

kant fel, hop? szivémket meg
remegtesse. Nagy zene ári k 
sérct, — Öiient fim  Subotiea. Rurtolí a5arju íavrv.

F O G L A L K O Z Á

Kifutóitokat felveszünk. 
Barzel vas üzlet.
MalomhivíJtaliioknö több 
évi gyakorlattal, gabona 
és liszt-szakmában telic
sen jártas, irodai vagy 
pénztáriioknői állást ke
res. Kisebb malom veze
tését elvállalja. Leveleket 
^Megbízható jeligére a 
•kiadóhivatal továbbit.

8738

Francia nyelvből órákat 
adok, lehetőleg lakásért 
cserébe. Leveleket Bo 
g< viéeva 12. címre kérek.

Német kisasszonyt kere
sek két gyermek mellé le 
hetőleg azonnalra. VI. ke
rület, Vtikoviceva uboa 
26.

ánnak, aki
Wolf Anna i9évrs,odzaci 
szil etésü leány tartózko
dás’ helvót. velem tudati:

Todor Dokié Novisad
(Jsiavska ul. 28 ófia

© V*-21 . » 7*V-

II KIyou iiyy&íiiÍ 
Eredeti bécsi modell

KALAPOK
rendkívül Ízléses 

kivitelben
O L C S Ó N

Átalakításokat gyorsan és 
pontosan végez• »
Pl 1

Subotiea, Pasidévá ulica 
TanulóHnyok felvétetnek.

AprólúrcUiá* *gy <só 1 tímár, va*t*fb«tüs M 
kátaa irw» oándt. Lefrti*«bk aprthirtUtás ára 10 4 

Caak Mkéljv̂ utt jabfáa laralakat tavákktfaok
KárdesŐeködéaekhas vítuxbálye? aeetlékleudA

Munkáslányck könnyű é s ; Téli alma eladó Pauko- 
tiszta munkához felvétet- j vicli Andornál Sokolska 
ek Weinhut celluloidáru- uh 2. Délelőtti órákban.
. árában, Pasiceva ulica ! Hz 14

(Ldénvpjae.) 8Í84 Z * . ~ 7  7 7 7  7 "  ' . ,7
--------- . . . . _ -------------------------------------- í Eladó Jókaiban levő dup-

gyrököket egy cikk ter- Ha billiárd-asztal. Cim:
jcsztesére magas jutalék- 
ka! felveszek. Colectio 
nincs. Cim a kiadóban.

P7(>4

Katholikus kör, Martonos.
c

Naponta

csak
S u g á r M a n ó n á l

í kapható Suboticán.

íizletátholyezés miatt
___  kész női ruhák hihetetlen

olcsó kiárusítása. Üzlet- 
ngyebbitáshoz kis tőké
éi társat keresek. Zmaj
ovina ul. 24. Ruhaüzlet, 

j ___________ ___  8676
j Egy friedlandi kályha ol- ' 

csőn eladó. Cím: Paja Ku- 
jundziéa ulica 46. 8739

8657
— * ügyes keres ke elő segéd

vas- és füszerszakmában 
jártas, magyar és szerb

a

Intelligens fiatal, korrekt 
itrinö. előkelő tiricsalád- 
nál november 15, esetleg 
1-re keres társalkodónői, 
házvezetőnői vagy ehhez 
hasonló megfelelő
Magánosokhoz is 
Sz i v e s*i meg k eres esek
Korrekt jeligére a Báes-

állást.
megy-.

Palícsi-uti Birkás-te’epen
21 drb 1 és 2 éve . öonyhádróS importált

Síenyészuszo, továbbá a pécsi püspöki ura- 
^dalomból szárm áié inango.ica Láttok ke

rülnek október 11-én délután 3 órakor

önkéntes árverésen eladásra.
Eladó teljesen felszereli, 
jókarban levő acetylcn-
láinpa liauer-égőkkei. 
Ehrenfeld Sándor No.va- 

8728Kanjíza.

Bútorozott szobát keres 
magános tisztviselőnő, le- 

— hotőlcg közel a beliérhez, 
' Cint eket a kiadóba kér.

8730

Masszív ebédlő, háló, sza- 
lónbutor eladó. N  gtekint- 
heiő délután. Cim a k i 
adóban. 8716
Boroshordók jókarban ol
csón eladók, öt darab hat
van heklós és kisebb-k. 
Földes ruhaüzlct. 8587

Eladó a beltclekben VI. |«srv. v.) 
kör, Kvaternikova ulicá- 
ban 178 Q-öl házhely, 
igen kedvező fizetési (el

árak

nyelvtudással mielőbbi be- tl;tc,ck me,!ett Ci!|1 a ki_ 
lépésre állást keres. adrtball. ,s740
Cim a kiadóban. 8701 j --------------------------

“ ' 7 ; ;  . 7 Eladók 1—2—3 éves ne
szért ül tmio érettségizett niesiteít gyümölcsfák nagy

............ mennyiségben a Mária-
telepi gyümölcsfaiskolá
ban. Felvilágosítást ad: 
Nagymihály Antal faisko
la-kezei ö N o v a- K a n j i z a. 
Kívánatra árjegvzékev is 
küld. 8729

gyakornok es meg 
irodaszolga felvétetik a 

i Centralna Bankánál Ale- 
j ksandrova ul. 4. 8667

"vételH ad
Mindennemű ezüst pénzt,
továbbá brilliánsokat,
aranyat és ezüst tárgya
kat a legmagasabb árban 
veszek, .losip Kaltuecker, 

megyei Napló novisadi fi- Osijck 1. Zupanilska ulica 
ókiához kéretnek. 8651 22. 8Í98

Eladó nagyon olcsón 6-os 
M. A. V. tiz éves cséplő- 
garnitúra és 8-as MÁV 
magán járó 7 légkörös tiz 
éves cséplővel. Mudri-n- 
szki és Stricsevity gép
műhelye. Srbobran. 8661

i .  « r
Keresek fiatal cukrász- 
segédet, aki önállóan dol
gozik azonnali belépésre. 
Királv Sándor Fcketic.
100. sz. 8721

K..... » CJJ
Harisnya és; fehérnemű- j 
stoppolást elvállal itj. Au- 
bermami Miklósáé, Palié, 
Fenvvessor 170. 8713

1

ríI • * ■
1 i 4l 1 .tjSí

VADÁSZFEGYVEREK és OSZERFK

V . J olasz gyárakbólGyógy szel ész hallgató út
levél ui’uíi tanulmányait• *
f élb esz a k i t a i i i kén y tel en. 
ezért azonnali belépésre

állandóan
jóíáílást

gyógyszertárban 
keres. Cim: Tóth 
Novi-Vrbas 3o3.

didst 
Béla 
8720 1
T

a leghíresebb német, belga, spanyol
és nagy választékban raktáron. A fegyverekért teljes 
vállalunk. Kereskedőknek és vadásztársulatoknak nagy engedmény. 

Á R J E G Y Z É K E T  B É R M E N T V E  K Ü L D Ü N K
ELSŐ  JU G O S ZLÁ V  F E G Y V E R  és LŐ S ZE R  K E R E S K E D É S

K O C A N D A  Z A 6 K E 8  ■”» « * ' > o w e e , ;5 TRQ

kerestetnek
Cim a kiadchivatalhpn

iMU
Jobb cégek képvseletél 
vállalnám csak jutalékra. 
Saját autómon utazok. Jói | 
vagyok bevezetve Bács
ka. Bánát. Baranyában.-~ 
Cjm a kiadóban.

Felveszek szobafestő, má
zoló és flóderozó munká
sokat salonikii munkára ! 
Anton Reisingcr Beograd, ' 
Sarajevska ul. br. 9.

8646

> hí £
IS

toÍ2

;P a tk á n y  i r tó s z e r  >
’RePtör Oszkár ve’.-b?c3kcre’
£ nyug, íökapitán nagyszerű 
3 találmánya.
sDobo;za t í i n á ;

Fő-e’.érusiiója:
Patkánlngyár (Torontáli 

. Agrárbank RT.) Vek-őeijkoröL
■: Viszonteladók Suboücsn
I He i l  drovei-in és
pCurteS Blllofi vegyeskercskedé..
!; Jótál’és n b izloseredm ényért

Mólyen leszállított 
tulhahi’üz< tt raktár miatt. 
Ragián 650 dinár, öltöny 
550. divatnadrág 225, gyer
meki ülni 225. gumiköpeny 
350, nőiragián 600, leány- 
köpeny 350, bőrkabát 975 
dinár. Tavalyi összes áruk 
félárban, mii? a készlet 
tart, kicsinyben és nagy
ban. Földes Samu ruha
üzlet. —- Narod - kávéház 
mellett. Vidékre utánvét
tel. Meg nem felelés ese
tén a pénzt visszaadom.
Elegánsan bútorozott szo
ba a beltéren kiadó. Cim 
a kiadóban. 8542
Lakást kaphat urifiu teljes 
ellátással. Cim a kiadóban.

8541

FIFS K0LM1 VIZ
Készíti PINTÉR gyógytár

KISS ZÁLOGÍNTÉZETE 
rindenféle értéktárgyakra 
kölcsönst ad. Zálogból 
visszamaradt cirka 50fl 
méter sötétszürke finom 

,. w n x i gyapjúszövet, szállításra;,
lön 1< adó. Vasit Peter • v férfi női ragián és téli-
Subotiea. . . 8645 i kabátnak való. Ékszerek.
--------------------------------- ; ruhák, kabátok, fehérne.
Eladó: egy pár nehéz igás ! miiek és minden más tár
kanca, hintók. síráfkccsik, I gvak állandóan olcsón e!«

edatnak. Subotiea. I. kör, 
Bogoviéeva (Kinizsi) ul. 
12. 5697

Háztelkek kedvező fize
tési feltételek mellen ol
csón eladók. Érdeklődni
Ádám Róbertnél Szegedi- 
ut. 8682
5 lánc és 2 lánc föld kü- j

géprészek. 1 Ganz-íélc 
dinamó, ugyanott egy 3. 
sz. Wertlieim-kassza és 
különféle irodabútorok. — 
Cim a kiadóban. 8707

FiFi KÖLNI VSZ 
Készíti PINTÉR győnytár

Kiadó azonnal u város 
központjában több lóra 
istáló. egy kocsiszín, mely 
autógarázsnak is alkal
mas és egy szép nagy ut
cai pince. Bővebbet Se- 
uoe ulica 21. ah.c a tu- 
' itlonosnái. C'357'^

ti
V

Beck Jenő kötött-szövött áruk gyára, Subotiea

Nagy őszi olcsóság

a Harisnya

■ »-r-

Bútorozott szobát keres 
lehetőleg külön bejárattal 
és közel a Jogakadémiá- 
hoz joghallgató. Címeket 

t a kiadóba kér. 8671

Vidéki föld bin okos ré
szére keresek heti 2--3 
órára teljesen kíilönbe- 
járatu, nagyon elegáns 
szobát, lehetőleg fürdő
szoba használattal. Címe
ket a kiadóba kérek.

8669

palatínus!JA-

K Ő F A R A G Ó

Géperőre berendezett
üzem:

S Í R E M L É K E K

Pasiceva ulica 5.

munkák.
Szobráazati müvek.

Márvány bútorlapok.
SSér s ékelt sxoDd árak!

S u b o t i e a
Jelaáiéeva ulica 9.

| (Nagytemplom mellett)

Giinimibélyegzőt bármb 
lyen nyelven készít Moh 
nár József Subotiea, Fran« 
kopanska ulica 25. Mei^ 
rendeléseket a Bácsin e* 
gyei Napló kiadóhivatala 
is elfogad.

még az eddigi áraknál is olcsóbban vásárolhat

ENGLER ALBERT, SÜBOTICA
Síroimajerova ulica 8. Húspiac

’7j / .•v’*. /

’ g4  B
pl
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